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BBenenue

Temoii HacTOAIIEr0 MCCJIEI0OBAHMS SBISIETCA aHAIU3 OCOOEHHOCTEW M
METO/IOB MEPEBOJIa PYCCKUX HAPOJIHBIX CKA30K HA UTAJIbSTHCKUH SI3BIK.

AKTYaJIbHOCTh TeMbl. CTPEMUTEIbHOE pa3BUTUE MEKKYIbTYPHOUI
KOMMYHUKAIIMK OOYCJIaBIMBAET, MOMHMO BCETO MPOYET0, MHTEPEC K KYJIbType
pa3HbIX CTpaH U HaponoB. [lonyuuTh mpeacTaBieHUE O KyIbType APYroro Hapoja
MOKHO, TIPEXJIe BCEro, 4epe3 (OoIbKIOpP, TaK KaK 3TOT BHJl MCKYCCTBA B TOJHOM
Mepe BIUTal B ce0s HalMOHAJIBLHOE CBOeoOpasne Hapoja, Ha S3bIKE KOTOPOTO OH
co3naBasics. OmHako mepeBoa (POIBKIOpa W HAPOIAHBIX CKAa30K, B YACTHOCTH,
CTaBUT TIepell TEpPeBOMUYUKOM OCOOyI0 3aaady, OOyCJIOBICHHYIO TEM, YTO
NoJIy4yaTesib TEKCTa IEepeBOAa HE BXOAUT B COLMOKYJIBTYPHYIO TPYNIy, YacTbiO
KOTOPOU SIBISIETCS MOMJWMHHMK: aIallTUPOBATh OPUTHHAJ, CHENaB €ro MOHSITHBIM
JUISl KHOCTPAHHOTO YHUTaTEJNsl, YTOOBI BBI3bIBAEMOE UM BIIEUATIICHHE OBLIO PAaBHO
TOMY, KOTOPOE BO3HHUKAET MPU MPOUYTCHUH CKAa3KH B OpUTHHAJIE.

OcobenHoctu nepeBoaa (HONbKIOpAa UHTEPECYIOT MHOTUX HCCIEI0BaTeNeH,
U JTOM TeMe MOCBSIIEHO OOJIbIIOE KOJWYECTBO PadOT, OJIHAKO MMEHHO B Tape
BBHIODAaHHBIX HAaMU S3bIKOB OHA MAaJOM3y4Ye€Ha, HE CYIIECTBYET YCTOSBILICHCS
Tpaaullui, Ha KOTOPYIO MODIM OBl OMUPAThCS TMEPEBOJUMKH, 3aHUMAIOIIUECS
Takoro poja mnepeBogoM. Kpome Toro, camMux mNepeBOJOB PYCCKUX HAPOAHBIX
CKa30K Ha UTAJBIHCKUN SI3bIK CYILIECTBYET JIOBOJIBLHO OTPAHMUYECHHOE YHUCIIO. Takum
oOpa3zom, MaTepuaibl JaHHOW pPabOTBI MOTYT WCIIOJNIB30BAThCSI KaK OCHOBA B
MOCJIEIYIONUX UCCIIEIOBAHUAX B O0JIACTH MEPEBOIA CKA30K, a TAKKE MOCITYKHUTh
CIIpAaBOYHBIM MATEpUAJIOM TMpPHU TMEPEBOAE PYCCKUX HAPOAHBIX CKa30K Ha
WUTAJIbSTHCKHUM S3bIK.

Heas padorbl. O003HAYUTH OCHOBHBIE CTPATETHU JUHTBOKYIBTYPHOU
aJjanTaldyd [PU TEPEBOIEC PYCCKUX HAPOJHBIX CKA30K HA UTAJbIHCKUM SA3BIK U
OLICHUTH CTENEHb aJIEKBATHOCTHU MEPEBO/IA TAKOTO PO/ia TEKCTOB.

3apaum padoThI:
1. BrissiBUTE 0COOEHHOCTH pPYCCKOW HApOJHON CKa3Ku Kak

JUTEPATYPHOTO JKaHPa.



2. OO003HaYUTh OCHOBHBIE CTpPATETrUU JUHIBOKYJIbTYPHOMU
aZanTanym.
3. OroOpaTh U KJIacCU(PUIMPOBATH AIEMEHTHI, XapaKTepHbIE AJIs

PYCCKOM HAPOIHOM CKa3KH.

4.  IIpoaHanu3upoBaTh ITU JIEMEHTBI C TOUYKHU 3PEHUS METOIOB UX
nepeBoaa.

UcTtounnkn sA3bIKOBOro marepuajia. OTOOp SA3BIKOBBIX (PAKTOB
IPOBOAMIICA METOAOM CIUIOIIHON BBIOOPKM Ha Marepuane 24 pycCKUX HapOAHBIX
CKa30K M MX NEepeBoJax Ha HTaIbsSHCKUWA s3bIK (mepeBogsl A. Canestri u A.
Prefumo). Kpome TOro, ObLIM HMCHOJIB30BaHbl CHPAaBOYHBIE W3IAHUA: TOJKOBBIN
cinoBapb pycckoro sizbika C. M. OxeroBa W UTaNbSHCKUM SHIMKIONEANYECKUI
cnoBapb TpekkaHu.

Crpykrypa pa6orsl. [IpeactaBneHHas paboTa COCTOMT W3 OIJIABIICHMUS,

BBCACHU, IBYX ITIaB, 3aK/IIIOYCHHA U CIIMCKa HCII0JIb30BaHHOM JIUTCPATypPHhI.



I'maBa 1. Pycckue HapoaHbIe CKa3KH KaK 00bEKT MepeBoaa.

1. Oco0eHHOCTH CKA3KM KaK JIUTEPATYPHOIO KaHPA.

Cka3zka — ogHa W3 JpeBHEHIMX (OpPM YCTHOTO HApOJHOTO TBOPYECTBA,
OCHOBHOM BHJ HApOJHOM MpO3bl, CJIEAOBAaTEIbHO, OHA OTHOCUTCS K 0O01acTu
donbknopa. [Tog GhonbKI0pOM B pyCCKOM HAyYHOU TpaJAUIIUU MOHUMAETCS, TIPEXKIC
BCEro, CIIOBECHOE, ITO3TUYECKOE TBOPYECTBO, KOTOPOE CTPOUTCHA IIO
crienu(puYeCcKuM CTPYKTYPHBIM 3aKOHaM !

JIutepaTypHbI DHUUKJIONEAUYECKUNA CIOBAPh ONPENEISIET CKa3Ky
CIEAYIOINM 00pa3oM:

«Cka3ka - OJUMH M3 OCHOBHBIX »aHPOB YCTHOIO HapOJHO-IO3THYECKOIO
TBOPYECTBA, JIHMYECKOE, IMPEUMYLIECTBEHHO MPO3aNYECKOE XYHOKECTBEHHOE
IIPOM3BEJCHHUE C YCTAHOBKOM HA BBIMBICEI»Z.

JIeHCTBUTENBbHO, MO MHEHHIO MHOTHX MCCIIEAOBAaTEIC, HEMaJIOBaKHOU
O0COOEHHOCTBIO CKa3KH, OTIMYAIoNmend €€ OT APYruX, «HECKa30YHBIX» IKAHPOB
donpkIIOpa, SABISETCA TO, YTO CKa3Ka HE CTPEMHUTCS ObITh MpaBauBOil. B To, uTO
IPOUCXOJUT B CKa3Ke, HE BEPSAT HU pPAaCCKa3uuK, HU ciymiarenb. «Cka3ka ecTh
HapoyuTass W mnodTHuueckas ¢uxknus. OHa HHUKOrIa HE BbBIJAETCS 3a
JIEUCTBUTENILHOCTB»3, TOTJAa Kak JApyrue BHJAbBl HApOJAHOW Tpo3bl (JIereHna,
npenanvde, ObUIb U JIp.) CTPEMSITCS B HEKOTOpPOW Mepe Mepenarb pealbHOCTb.
Opnnako, mo mHeHnto B. f. [lponma, cka3ka IPUBIEKAET YUTATENS HE CTENEHBIO
PAaBAUBOCTH, & «HEOOBIYAMHOCTHIO CBOETO MTOBECTBOBAHUS». 4

BbIMbICen MOBAMSI M HAa COJAEp)KAHME CKa30K, U Ha M300pakeHHE MecTa
JEUCTBUS B HUX, MU Ha XapakTephl NEUCTBYIOIIMX JUIl (TpHUAECATOE IapCTBO;
KpacoTa, 0 KOTOpOW HM B CKa3Ke ckKa3aTh, HU IEpOM omucarb U T.1.). U Bce xe,

HECJIb34d CKa3aTb, YTO CKa3Ka INOJIHOCTHIO OTOPBaHa OT I[efICTBI/ITeHBHOCTI/II TO, 4YTO

1 Mponn B.A. ®onbkaop 1 AeMCTBUTENLHOCTL: M36paHHble cTaTbu. MocKBa: M3aaTenbcto «Haykas.
InaBHaA peAaKkuus BOCTOYHOM MTepatypbl. 1976. — c.18

2 JIuTepatypHbIM 3HUMKAONEeAMYEeCKuiM cioBapb / Mog pea. B.M. KoxeBHukoBa u M.A. HuKkonaesa. M.:
CoBeTcKas aHuuKnonegua, 1987. — c.383.

3 Nponn B.A. Yka3. coy — c.47

4 Nponn B.A. Yka3. coy — c.87



IPOUCXOIUT B PEATBHOW KU3HHU, ONPENEIIAET CONEpKAHHUE, S3BIK, XapakTep
CIOKETOB, MOTUBOB 1 00pa30B.

Cy1iecTByeT JiBa BUJa CKa30K: HapoaAHas U JuTeparypHas. HapoaHasa ckaska
uMeeT Topaszno Oojiee APEBHIOK TPaJUIMIO U SBISETCA pPE3yIbTaToOM
KOJJIEKTUBHOTO TBOPUYECTBA, B HEW MPOSABISAIOTCA BBIPA3UTEIbHBIE YEPThI
HAIlMOHAJILHOTO XapakKTepa, BepOBaHUH, ObITa. A nuTepaTypHasl cka3zka MOsSBHIACH
3HAQYUTENIBHO TO3XKE M, 32 €€ CO3MaHUEM CTOWT, KAK MPABUJIO, OJUH KOHKPETHBIN
aBTOp, KOTOPBIM, TEM HE MEHEE, MPOAOIKAET (QOJIBKIOPHYIO TPAJAUIIMIO U CIEAYET
CTPYKTYpE HApOAHOM CKA3KHU.

Hecmotpss Ha TO, 4TO (DONBKIOPUCTHKA KaK HayKa 3apoiiach YyKe
nocrarouyHo AaBHO (Ha pyoOexke XVIII — XIX BekoB), ydyeHble 10 CUX MOp HE
MPUILIA K €IMHOU KIaCCHU(PUKAIMKA CKA30K, KOTOpasi B MOJHOW MEpe OXBaThIBaja
OBl BeCh pa3HOOOpa3HBIN CKa304HBIA Marepuai. OTHUM U3 TEPBBIX MPEITPUHSI
MOTIBITKY KJIACCU(PUITUPOBATH CKA3KH MPECTABUTENb (PUHCKOM MIKOJIBI A. AapHe.
B cBoeii pabore «Ykazarenab CKAa30YHBIX THIIOB» OH JAa€T KIaCCH(PHUKAIIHIO,
OCHOBAHHYIO Ha MPUHLHUIE PA3AECIEHUS CKAa30K 110 KaHPOBBIM PAa3HOBUIHOCTSM, a
BHYTPU HUX — 110 CIO’KETHBIM TUIIaM>. BriociieIcTBUMU HAa PyCCKUM SA3BIK 3TOT TPY.
nepesen H. I1. AnapeeB. B «VYkazarene cka304HBIX CIOKETOB IO CUCTEME AapHe»
AHpnpeeB, 100aBUB PYyCCKUN CKa30YHBIA Marepuai U BBIJEIUB €IE OAHY TPYIILY
HOBELIUCMUYECKUX CKA30K, MOTYYaeT CIECAYIOUTYI0 KiIacCu(pUKaIHioo:

I.  Ckasku 0 )KUBOTHBIX;

II. CoOGCTBEHHO CKa3KHu:
BommeOnble cka3ku;
JlerengapHbie CKa3Ku
Hogennucrtuueckue (ObITOBBIC) CKa3KH;
Cka3ku 0 TIynoMm 4€pre (BeJMKaHe U T.11);

III. AHEKOOTHI.

5 Aarne A. Verzeichnis der maerchetypen. Helsinki, 1910.

6 H. M. AngpeeB. YKa3aTe/lb CKa304HbIX CIOKETOB MO cMcTeMe AapHe. JleHnHrpag, 1929 — c.119-120



B. 4. [Ipomnm, npu3zHaBas 00IbIION BKJIa, BHECEHHBIN A. AapHe B U3yUeHHUE
CKa30K, OTMEYAET, YTO €ro Kiaccudukamusi He SBISETCS HAy4YHOM, a yKa3aTelb
o0nazaeT, Mpexae BCEero, MpakTUYeCKol HEeHHOCThI0?. (CaM ke OH B KauyecTBe
Pa3IMUUTENILHOTO TMpHU3HAKA JJI1 KJIacCU(UKAIUK BBIOpAT KOMITIO3UIIMOHHBIN
npuHuui. CorlacHO €ro TEOpPUU, HEKOTOpPhbI€ THUIBI CKa3KU OTIUYAIOTCS
CTPYKTYPHBIMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH, TO €CTh HE3aBUCHUMO OT CIOXETa, AeTalu
CKa3KM MMEIOT 00IlKe TUIlbl cTpoeHus. Tak, cTpoHHON Kommno3uuuenr o0JaaaaroT
JIBA TUIIA CKa30K:

L. Bonme6HbIe cka3ky;

II. KymynsaTuBHBIE CKa3KH, T.€. NOCTPOCHHBIE HA MHOTOKPATHOM
MIOBTOPEHHH OJHOIO0 M TOTrO 3JK€ 3BEHA, CO3/aBas B OJMH CIy4dasx
Harpomoxkaenue («TepeMok»), B npyrux — nenb («Penka»), B TpeTbux —
nocienoBaTebHbId psan BeTped («KomoOok») mmm orchuiok («lletyx u
0000K»). OTH CKa3Ku 00Jaat0T 00TaThIM U KPACOYHBIM SI3BIKOM, TATOTEIOT
K pUTMY U pudpMe.

Jlpyrue ke BUIBl CKa30K €JWHCTBOM KOMIIO3WIIMKM HE 001aaaroT,
CJIEIOBATENIbHO, JaHHBIM NpHU3HAK sBIsETCS TUdepeHInaTbHbBIM TOJIBKO JUIs
nepBbIX JBYX ciydaeB. OcranbHble ckazounble Tunbl B. . [Iponn mpennaraer
BBIJICJIATH 10 XapaKTepy AEHCTBYOMMX Jull. [10o 3TOMy pu3HaKy OH MOJIy4aeT:

I1I. Cka3ku O XKHUBOTHBIX, PACTECHHUSIX, HEXKHUBOU TMPUPOJE U
pEAMETAX;

IV. HoBennuctuueckue (OBITOBBIE) CKa3KHU: IOBECTBOBAHUE
BeieTcsl 00 0OBIKHOBEHHBIX JIFONIAX (MYy)KHKax, 6abax, OaTpakax u T.1.);

V. HeObutuirel — pacckasbl 0 COBEPIIEHHO HEBO3MOXKHBIX B KU3HU
COOBITHSX;

VI.  JlokyuHble cka3ku (mpubayTKn).

AHEKJOTHl B OTJEIbHBIN BUJI OH HE BBIJEISACT, JOMYyCKas, YTO OHH MOTYT

SABJIATHCA PAa3HOBUAHOCTBIO HOBCIINIMCTUYCCKHUX CKa30K.8

7 Nponn B.A. Mopdonorus ckasku. U3a. 2-e. M., 1969. — c.10

8 Nponn B.fl. ®onbknop U AeMCTBUTENBHOCTb: M3GpaHHble cTaTbi. MockBa: M3gatenbcTsBo «Hayka».
InaBHaA pejaKkuus BOCTOMHOM MTepatypbl, 1976. — c.47-50



TekcT cka3ku 00s3aTeNbHO HAYMHAETCA C 3a4UHA, KOTOPBIM COCTOUT W3
OJTHOM WJIM HECKOJbKMX WHUIMAIBHBIX (OPMYJ, MAKCHUMAJIbHOE YHUCIO KOTOPBIX
MOXET JOXOIUTH A0 TATHY:

1. @opmyna cymecTBOBaHUS Ieposi — CaMblid paCIPOCTPAHEHHBIN
JUISL BCEX JKaHPOB THUI WHUIMATBHON (DOPMYINBI («orcunu-oviauy, «i#cu-
nodxcugan» v mp.);

2. @opMyabl HAJIUYMS WM OTCYTCTBHS (HE€TEHl, 3M0pOBbI U T.1.:
«OBLIO Y Yaps 08a CblHAY);,

3. Huuumanbsbie (GOpMYIIBI BpEMEHU («8 MO OasHee 8peMsl...»);

4. Tomnorpaduueckue ¢Gopmynsl («B Hekomopom yapcmee, 6
HeKomopom eocyodapcmeey, «3a mpuoesims 3emenb»): HESICHOCTb
bopMynTUpPOBKM BPEMEHUM M MecCcTa paccka3za NpUIaeT CKa3ke
YHHUBEpCaJbHBIA XapakTep. Mbl He 3HaeM, O KaKOM MECTE WM BPEMEHHU
TOBOPUTCSL B CKa3Ke, O3TOMY 3TO MOIVIO MPOM30WTH KOTAA YTOAHO U THE
yrogHo. K ToMy ke 3Ta HeICHOCTh MPUAAET CKa3Ke OTTEHOK 3araJO4HOCTH.

5.  @opmyisia HEAOCTOBEPHOCTH - B PYCCKOM CKa30YHOW TPaavLINU
AJIIEMEHT HEIOCTOBEPHOCTH BBIpa)kaeTcs 0co00il (hopMyIioH, sSBISIONMICHCS
KaKk Obl FOMOPHCTHYECKHMM TepeucToiikoBanueMm Gopmyn wmecra («B
HeKOmopom yapcmee, UMEHHO 8 MOM, 8 KOMOPOM Mbl HCUBEM, HA 2IAOKOM

Mecme, Kak Ha 60pOHe, HCUN 3HAMEHUMDBLU KYNey...»).

JIJist OBITOBBIX CKA30K M CKAa30K O JKMBOTHBIX XapaKTEepHBI 00Jiee KOPOTKHE
3a4MHBl C UCIOJIb30BAHMEM MEHBIIEro KoiuuecTBa (OpMyll, B OTIMYHUE OT
BOJIIICOHBIX CKa30k!",

Ckaska yacto 3aBepiiaercs (opmysaoil mpubdayTouyHoro xapakrtepa («M s
mam Ovin, med, nugo nui...»). CylIeCTBYIOT, OJIHAaKO, U HHbIE (HOPMYIIbI,
yKa3bIBAIOIINE HAa OKOHYAHWE CKa3Ku: (QUHAIbHBIE (OPMYIBl CyIIECTBOBAHUS

repoeB («Cmanu owcums oa noxcueams. M menepv dcugym»); (HOPMyIIbl

9 H. M. FepacmoBa PoOpMy/ibl PyCCKOM BO/LLIEGHOM CKa3KM (K Npo6ieMe CTEPEOTMMHOCTM U
BapMaTMBHOCTM TPaAMLMOHHOM KyabTypbl). / CoBeTcKas aTHorpadmsa. M., 1976 — c.21

10 H, M. FepacumoBa. Ykas. coy. — c.22-24



aKIIEHTUPYIOIIME MOMEHT OKOHYaHUsSl pacckasbiBaHus ckasku («Tym u ckaszke
KoHeyy») u Tp. 11

Kak BpeMeHM UM MecTy NOBECTBOBaHHUS, TaK U CKA30YHBIM IE€pPCOHaXKaM
HEPEJIKO JlaeTCsd OYE€Hb CMYTHOE OIKMCAHME, YacTO JaXe HE Ha3bIBaeTCSd UM
IJ1aBHOTO Teposi. Bce BHelHMe KauecTBa TepoeB (MX BHEUIHOCTh, IOJ, BO3PACT,
NOJIO)KEHUE U T.J.) MPEACTABISIIOT COOOM BEIUYHMHY IMEPEMEHHYIO, & BOT POJib
MEpCOHAXa B CKa3Ke JIETKO MOXHO omnpenenuts. Becero B. . Ilponm Beigensier
CEMb TUIOB JEHCTBYIOIIUX JUII, UCXOsI U3 (PYHKIUN, KOTOPHIE OHU BBIMOTHSIOT!2:

1.  Bpedumenv — 37101 IepCOHAXK, MOSABIISIETCS B CKa3Ke JBaXJbl, B
KOHIIE, KaK IIPaBUJI0, HAKA3aH.

2.  Hapumenv — niepemaet reporo BOMIMIEOHOE CPEICTBO, HO TOIBKO
MOCJIe TOTO, KaK TOT JOKaXET, YTO y HEro Ao0pasi Iymia U OH CHOCOOEH
ceNaTh IPABUIBHBINA BHIOOD.

3. Ilomowmux — MOMOTaeT repor JTOCTUYb MPECIENYEMOU LIEIH.
OH cracaet reporo KU3Hb UM ITOMOTAET BBIMOJIHUTH CIIOKHOE 3aJIaHHE.

4.  Ilapesna — kepTBa BpPEIUTENSI U TO, K YEMY CTPEMUTCS T€POU;
e€ omey — NAET reporo CI0KHOE 3aJIaHhe, KOTOPOE TOT JI0OJ>KEH BBITIOJIHUT,
YTOOBI MOJYYUTh B KEHBI IIAPEBHY. DTUX NEPCOHAXKEN OOBIYHO OOBEAUHSIOT
B OJIMH THII, TAK KAK OHHM YaCTO BBITIOJIHAIOT OAHH U T€ ke (PYHKIUU.

5. Omnpasumensb — CBA3aH TOJBKO C OTCBUIKOW NEPCOHAXka, MOCIIe
YEro HAUMHAETCS MMy TEIIECTBUE MOCIEIHETO.

6. [epou — UEHTpalbHBIM MNEPCOHAXK CKAa3KH, KOTOPBIU
NpEANPUHUMAET MMyTEUECTBUE, YTOOBI JIOCTUYb ONPEAEICHHON 1Ielu,
MPUHUMAET MOMOIIb JAPUTEIISI U TTOMOIIIHUKA U CPaKaeTCs C BPEAUTENEM,
YTOOBI )KEHUTHCS Ha IIapEBHE.

7. Jlodtchwiii 2epoli — MBITAETCA HE3ACTYKEHHO IMOIYYUTh Harpamy,

npeAHa3HAYEHHYI0 repoto (HampuMep, Oparbsi, reHepai).

11 4, M. FepacumoBa. Ykas. coy. — c.25-26

12'B.4. Nponn. Mopdonorus ckasku. U3g. 2-e. M., 1969 — c. 88-89



Ctunb HapOAHOM CKa3KU — «TPAJAUIHMOHHO CJIOKUBIIUKCS, YCTONYUBBIM
CTUJIb, JIMHTBUCTUYECKAs YHUBEpCAJUs, CBOWCTBEHHAss YCTHOW IMO33UH
HapOa0B». 13
JIisi Hero XapakTepHAa pasroBOpHas pedb, Ooraras oOpa3HOCTh. Pa3roBOpHBIN
CTHJIb CKa30K OOYCIJIOBJIEH TE€M, 4YTO H3HAYaJIbHO CKa3Ka CoO3/aBajlach M
nepeaBajiach yCTHO U TOJBKO CITYCTS CTOJIETHUS ObljIa 3aIlicaHa.

B cka3zkax BCTpeuaroTCs W CTUJICBBIC PUTMHYECKUC KIIHIIE: 3a4MHBI THIIA
«fcun 0a OvL», KOHITOBKYU BPOJIE «CIMAIU HCUMb-NONCUBAMb U 000PA HANCUBAM b,
TUTIMYHBIE (POPMYNBI € XapaKTepHBIMU WHBepcusMmu: «llpubescana nuca u
2o6opumy; «Bom udem nuca u 2ogopum myxcuxy» m T. A. OOpa3bl B CKa3zKax
CO3/IAFOTCS C TMOMOIIBI0 TOYHOTO OTOOpa CIIOB, MX OMPEIACICHHOW PACCTAHOBKHU BO
¢dpa3ax, HalileHHOW B TpOIECCEe YCTHOTO MOBeCTBOBaHWs. [ mepBBIX
MPENJIOKEHUI CKAa3KH XapaKTepeH oOpaTHbIN MOPSIOK CIIOB: «llowien Kozen nviku
opambwy; «llocaoun ded penxy» u np. Takoil TOPSAIOK CIOB MEpPEAacT Ty KUBYIO
MIOBECTBOBATEIbHYI0 HHTOHAIIUIO, C KOTOPOW pPAaCCKa34MK OOBIYHO HAYMHAET
CKa3Ky. XapakTepHbl TaK >K€ MHOTOYHCIICHHBIC CIIOBECHBIC MOBTOpeHMs: 1) aBa
CTOSIIIUX PSIJOM OJUHAKOBBIX CJIOBA (20pbKO-20pbKO, NONAAKAI-NONIAKAIL,
noiedxcan-nonexcari), 2) TEPEUUCICHUE CHUHOHUMOB (nyms-0opoea, dHcumb-
noxcuseams, JHcumve-ovimove), 3) JEKCUUECKUW TOBTOp-oOpaiieHue (Kono0ok,
Ko000K, Kyoa kamuuibcs?). VIcTionb30BaHUE 3TOTO MpUEMa JiejlaeT CKa3Ky OoJjiee
SMOIIMOHAIILHON M AKCIPECCHBHOM, a TakKe J100aBse€T TEKCTY MEJIOAUYHOCTH,
HAIMeBHOCTH, KOTOpas Obl1a HEOOXOAMMAa PaCCKa3uHKYy. 4

Jlekcuyecknii TIacT CKa30K MMEET CJI0Ba, OTHOCSLIMECA K Pa3HbIM
CTUJISIM pEYM: TOPKECTBEHHAas, TPAJUIMOHHO-TIOATHUYECKAS JIEKCUKA,

IMPOCTOPCUYHELIC, SKCIIPCCCUBHBIC, SMOIITMOHAJIBLHBIC clioBa.!3

13 1.B. Ta6axbaH M03THKa M NepeBos, PyCCKMX HApPOAHBIX CKa3oK: CneLKypc No COMOCTaBMTEIbHOM
cTMIMCTUKe. - AHenponeTtpoBck: ArY, 1978 — c.34

14 Mpoxayesa B.B., Wypynosa M.B. Posb ckasku B Avanore AByX Ky/bTyp. MOCKOBCKMM
rocy1apCTBEHHbIN 061aCTHOM FyMaHMTapHbIM MHCTUTYT, 2014,

15 n.B. TabaxbsaH. YKka3. cou. — c.14



B s3bike (onbkiIopa pasHBIX HApOAOB CYIIECTBYET MHOTO OOIIUX,
CXOJIHBIX SIBIICHUM. DTO MOXKET ObITh CXOXKECTh CIOXKETOB WM cTuiid. U Bce ke
CKa3KM KaXXJI0TO OTAENBbHOIO Hapoja YHUKAJbHBI, Ojarogaps TOMY, 4TO B HX
S3bIKE BBIPAKAIOTCS HAIMOHAJIBHBIE OCOOEHHOCTH, CIEeUU(PUIECKUE YePTh

9TOro Hapoaa, BCAb A3bIK U KYJIbTYPa HCOTACIUMBI APYI OT ApYyra.

2. JIMHIBOKYJbTOPOJOrMYECKHH acleKT B nmepesojae. Teopus
JKBUBAJICHTHOCTH.

Nness aHTpPONMOUEHTPUUYHOCTU S3bIKa - KJIOYEeBAas B COBPEMEHHOMU
JUHTBUCTHKE. Bce 0COOEHHOCTHM KyNbTYypbl Hapoia OTPa)KaloTcs B €ro S3bIKE,
KOTOPBIN crielinUyYeH U YHUKAJICH, TaK Kak Mo-pa3HOMY (DUKCUPYET B ceOe MUP U
YeJI0BEKa B HEM.

S3bIK «mpopacTaeT» B KyJIbTYpPY, BBIPAXKAET €€, «SIBISIETCS 00s3aTelbHOM
MPENNOCHUTKON Pa3BUTHUS KYJIBTYPBI B IIETOM». 10

JIMHTBOKYNIBTYPOJIOTHSI M3ydaeT S3BIK KakK (EHOMEH KYyJIbTyphbl. OITO
OINPEIEIICHHOE BUJICHHE MHUpA CKBO3b IPHU3MY HALMOHAJIBHOTO SI3bIKA, KOTNA SI3BIK
BBICTYIIAeT KaK BBIPA3UTeNIb 0CO00N HAIIMOHAJIBLHOW MEHTAIBHOCTH. SI3bIKO3HAHNE
HAIOJHEHO KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUM COAEPKAaHHEM, TaK KaK CBOMM IPEIMETOM
UMEET SI3bIK, KOTOPBIN SABIIAETCS YCIOBUEM, OCHOBOW M IPOAYKTOM KYJBTYPBI.

Ecnu KynbTyposiorusi uccieayeT caMOCO3HAHUE YEJIOBEKA M0 OTHOUIEHUIO K
npupoje, oOIIECTBY, HCTOPUH, UCKYCCTBY U IPYTMM cdepaM €ro COLMaJbHOIo M
KyJIBTYpPHOTO OBITHS, a SI3bIKO3HAHUE PacCMaTPUBAET MHUPOBO33PEHHUE, KOTOPOE
oroOpakaeTcss U (PUKCUPYETCS B A3bIKE B BUJIE MEHTAJIbHBIX MOJENIEH SI3bIKOBOM
KapTUHBI MUpPA, TO JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHSI UMEET CBOMM INPEAMETOM M S3bIK, U
KYyJIBTYpY, HaXOIAIMeCs B TAAJIOTe, B3aUMOACHCTBUN. 17

JINHrBOKYJIBTYpPOJIOTHSL CBSI3aHA, a B HEKOTOPBIX BOINPOCAX TECHO
CMBIKA€TCs, C STHOJIMHIBUCTUKOW - HAyKOW TOXE KOMIUIEKCHOM, ITOI'PaHUYHOU

MeXIy 3THorpadueit (3THOJIIOrMEH, HApPOJIOBEICHHUEM), M3ydarolleld OBITOBBIE U

16 Cenump 3. M36paHHble TPYAbI MO A3bIKO3HAHMIO M Ky bTyposioru. M.: Mporpecc, 1993. - c. 261.

17 Iunrsokynbtyponorus: Yue6.nocobue ana CTys. BbiCll. y4e6, 3aBeAeHMM. - M.: M3aaTenbCKui LeHTp
«AKagemmsa», 2001. - c.5.



KyJIbTypHbIE OCOOEHHOCTH HAapOJI0B, BOIIPOCHI UX MPOUCXOKJIEHUS, PACCEICHUS U
KyJIBTYPHO-UCTOPUYECKUX B3aUMOOTHOLIECHUH, U JINHIBUCTUKOM.

«S3bIK - Hamus (HAIMOHAJIbHASI JUYHOCTH) - KYJBTypa» - LIEHTpaJibHas
TpUaJa JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUH, (OKYC, B KOTOPOM CXOASTCS U MOTYT OBITh
pelIeHbl BaKHENHINE IPOOJIEMbl 3TOM OTpaCIu HayKu». 18

XynOKECTBEHHBIM TEKCT SBISIETCA MPOEKUUEN KYJIBTYPbl KOHKPETHOTO
JUHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBa, €ro mnepeBoj o0ecneyuBaeT NO3HAHHE
KYJIETYPHOT'O OIIbITA 3TOT0 COOOIIECTBA B HOBOM 3THOKYJBTYPHOM MPOCTPAHCTBE.
CrienoBarenbHO, NEPEBOAYMK B ATOM IPOLIECCE HAXOAMUTCSA HA NMEPECEUEHUH JABYX
KAPTUH MHUpAa — «CBOEW» M «4yxou». IIpn 3TOM BO3HHMKAET JIMHIBOKYJIBTYpHAas
acumMmetrpus. CormacHo H. I. ToHuap, moj JIMHTBOKYJIBTYPHOM acHMMETpPHEN
MOHUMAeTCsl OAHOBPEMEHHOE IMPOSIBICHHE B Ipollecce mepeBojga (aKToB
MEKBA3BIKOBOW Y MEXKKYJIBETYPHOU ACUMMETPHH, BBIPAYKAIOIIUXCS B HECOBIAJACHUN
WA JAKYHAapHOCTH DJIEMEHTOB CHUCTEMBbI OJHOIO S3bIKA M KYJIBTYpBI IIpH
COIIOCTABJIEHUU UX C COOTBETCTBYIOIIMMHU DJIEMEHTAMU CUCTEMBI IPYTOro S3bIKa U
KYJIbTYpBHI. 19

YenemHocTs NPEeofoIeHUsT 3TOM ACUMMETPUM OIPEAEIsIeT CTEIEHb
aJICKBaTHOCTH, TOKJIECTBEHHOCTH BOCIIPUATHS TEKCTA YATATEIIEM MHOU KYJIBTYPBI.
B sTtoM ciiyyae MOXHO TOBOpPUT 00 aJ€KBAaTHOCTH (IIOJIHOLIEHHOCTH) IEPEBOJA.
IToTHOLIEHHBIN NIEPEBOJ — «MCUEpIBIBAOLIAs Mepeaada CMBICIIOBOTO COAEpKaHUA
NO/VIMHHUKA W TOJHOLUEHHOE (PYHKIHOHAIBHO-CTUIMCTUUECKOE COOTBETCTBHUE

GMy».zo A DKBHUBaAJIEHTHOCTh nepcBoga — 39TO MAKCHMAJIBHO BO3MOXHAs

18 Bopo6bes B.B. /IMHrBOKYNbTYpoOsiorusa: yue6Hoe nocobue. M.: M3aatennctso PY/H, 2006. - c.13.

19 Fonuap, H. I'. AcUMMeTpus B NepeBo/e Xy/I0MKECTBEHHOMO TEKCTa: 3THO/IMHIBOKYIbTYPHbIM acnekT.
AsToped. gucc. ... KaHa. dunon. Hayk: 10.02.20. TiomeHb, TiomlY, 2009. — c.21

20 1. N1. Hento6uMH. TONKOBbINM NepeBoAYeCKMit CoBapb. 3-e u3gaHue. M.: M3aatenbctBo «damHTax.
2003 — c.158



JUHTBUCTHYECKas: OJM30CTh TEKCTa NEpeBoja K TEKCTy opuruHana.2l CyliecTByer
HECKOJIBKO KOHIICTIIINI 3KBUBAJIEHTHOCTHU NIEPEeBOIa22:
1. Konyenyus ¢opmanvnoco coomeemcmeusn. CoriacHo 3TOMH
KOHIICTIIIUH, TePEIaBaThCs JOHKHO BCE, YTO TMOMIAETCs Tepenade (B TOM
YHUCIIC W CTPYKTypa MCXOAHOTO TEeKCTa). TpaHChHOpPMHUPYIOTCS, 3aMEHSIOTCS,
OITYyCKAaIOTCS TOJBKO TE€ D3JEMEHTHI, KOTOpPhIE HHUKAK HENb3s TIeperaTh
HaIPSIMYIO.
2. Konyenyus nopmamueno-cooepocamenbnozo cOOmMEemcmeus.
DKBUBAJICHTHOCTh B JAHHOM CJIydae TMpPEACTaeT Kak cOajJaHCUPOBAHHOE
COOTHOIIICHHE JIByX HanOOJee BaXXHBIX XapaKTEPUCTHUK MTEPEBOTHOTO TEKCTA:
MOJTHOTHI TIEPEIaYyl COACPIKAHUS U COOTBETCTBHE HOPMAaM SI3bIKa MEPEBOIA.
3. Konyenyus noanoyennoco (adexkeamnozco) nepegooa?s.
OTnMYATEeTbHBIMA Ka4eCTBaMH TOJTHOIICHHOTO TIepeBOAa sBIsAeTCS: 1)
MCYEPIIbIBAIONIAs TIepeaada CMBICIOBOTO COACP)KAHUS MCXOJAHOTO TEKCTa
(TOXIeCcTBEHHOCTh HH(OpMAIU, COOONIaeMO Ha pa3HBIX fA3BIKaX); 2)
nepenavya copepKaHusi paBHOIICHHBIMH CPEACTBAMMU.
4. Konyenyus ounamuueckotl (¢hynkyuonanvHoll) sxkeusaienmuocmu 24,
B 9T0i1 KOHIIETIIMK J1eTTaeTCsl MOMBITKA MPEOI0JIETh OTPAHUUYEHHOCTh YUCTO
CEMaHTUYECKOTO MOAX0/a K SKBUBAJIEHTHOCTH, HAJIMYME CEMAHTUYECKOTO TTOI00US
MEXIy JIByMSl TEKCTaMH HE paccMaTpuBaeTcsi Ooyiee Kak JAOCTaTOYHOE YCJIOBHE
ASKBUBAJIECHTHOCTHU. «JlMHamMuueckas HSKBUBAJIEHTHOCTBH» OMpeHeseTcs Kak
KaueCTBO MePeBOa, MPU KOTOPOM CMBICIIOBOE COACPKAHNE OpUTHMHAJIA MTepeIaeTCs
Ha s3BIKE-pElEnTope TaKuM O00pa3oM, YTO peakiusi penenrtopa (moyrydaress)
IIEPEeBOJIa B OCHOBHOM IT0I00HA PEaKIIUU PelenTopoB opuruHaia. [Ipu 3Tom mop

peakieil moapasymMeBaeTcs 00Iee BOCIHPHUATHE COOOINCHHS, BKIIFOYAIOIEe

21 B.A.desopoB. BeeseHMe B NnepeBosioBe/ieHHe. Yue6HO-MeToAMYECKoe Noco6ue ANs By30B.
U3 patenbcko-nonurpaduyeckuit ueHtp Bry, 2010. — c.39.

22 Natbiwes N.K. Kypc nepeBoga: JKBMBaJIEHTHOCTb NEPEBOAA M CNOCODLI ee AOCTUNKEHUA. MN34-BO
MexayHapoaHble oTHowWweHuA, 1981. — c.6-10

23 ABTOpbl A.B. ®esopos 1 U.A. Peukep

24 Monatue BBeaeHo 0. Halaol: Halaa.l0. K Hayke nepeBoamTh - B c6.: Bonpochl Teopum nepesoja B
3apy6eXKHOM IMHIBUCTMKE, M.: MexayHap. OTHoweHus, 1978 — c.114-135.



NOHUMAHHE €r0 CMBICIIOBOTO COAEPKAHUS, SMOLMOHAIBHBIX YCTAaHOBOK M JIp.
Crnegyer OTMETUTh, YTO TOJ MOAOOMEM peakIuil MoApa3syMeBaeTcs UX CXOJCTBO,
HO HE€ TOXIECTBO, KOTOPOE, OUYEBUIHO, HEAOCTHKMMO B CHIY pa3Jdduid
STHOJMHIBUCTUUYECKOTO, HAIMOHAJBHO-KYJIBTYPHOTO IJIaHA MEXAY
MPEACTAaBUTEIIIMHU PA3HBIX SI3BIKOBBIX COOOIIECTB.

Takum oOpa3oM, B omnpeaejeHHe DKBUBAJEHTHOCTH BBOJUTCS
nparMaTu4eckoe H3MEpPEHUE — YyCTaHOBKa Ha peuenrtopa. [lonsarue
«IUHAaMHU4YECKasi SKBUBAJEHTHOCTH» MNPOTUBOMOCTABISAETCA MOHATUIO
«bopMaIbHOE COOTBETCTBHE», T.€. TOTO KadyecTBa IMEpPEeBO/a, IMPU KOTOPOM
MpU3HAKH (HOPMBI HCXOAHOTO TEKCTa MEXAaHHMYECKH BOCIPOM3BOMSATCS B SI3BIKE-
peuenTtope, BHOCS HCKAXEHUS B CMBICI COOOIIEHUS U MPUBOAS K €T0
HEMPaBUILHOMY BOCIPUSITHUIO.

OueBHIHO, YTO JOCTHUKEHUE HKBUBAJIICHTHOTO BOCHPUSTUS y pelLentopa
HEMOCPEICTBEHHBIM 00pa30M CBSI3aHO C TIEpeladeii TuIaHa CoAep>KaHus UCXOTHOTO
tekcta. B Hem A. [I. llIBeliuep BbIAEISAET CAEAYIOIMINE KOMIIOHEHTHI:

1) «oenomamusnoe (m.e. npeomemro-n02cuveckoe) 3HaueHue, CBI3aHHOE C
0003HaYEHUEM TE€X WM UHBIX MPEIMETHBIX CUTYAIHI;

2) «cuHmakcuueckoe 3HayeHue, OIMpPEAEIAeMOE XapaKTepoMm
CUHTAKCUYECKUX CBS3€M MEXAYy DJIEMEHTAMHU BBICKAa3blBaHHA, T.€. €ro0
CHUHTAKCUYECKOU CTPYKTYPOM»;

3) «koHHOmMamueéHnoe 3HaueHue, T.€. CO3HAUEHHUE, OMpPENETIEeMOe
(GYHKIMOHAJIBHO-CTUIIMCTUYECKON M SKCIPECCUBHOM OKPACKON SI3BIKOBOTO
BBIPAKCHUS;

4) «npacmamudeckoe 3HauyeHue, OIPEACISIEMOE OTHOIICHHEM MEXIY
SI3LIKOBBIM BBIPQKCHUEM U YYaCTHUKAMU KOMMYHUKATUBHOTO aKkTay. 2>

B kadecTBe SI3bIKOBOTO MOCPEIHUKA MEPEBOAYMK MOXKET OCYILIECCTBIATH HE
TOJIBKO ME€PEBOJI, HO U PA3JIMUHbBIC BUJIbI 3JJAITUBHOTO TPAHCKOIUPOBAHUSI.

Aoanmusroe mpaunckooupoganue - 3TO «BUJ SI3BIKOBOTO TMOCPEIHUYECTRA,

IpU KOTOPOM MPOUCXOJUT HE TOJIBKO TPAaHCKOAUPOBaHUE (IEPEHOC) MH(OPMAIIUH C

25 lWseluep A.J. Mepesog M MMHIBUCTMKA. M.: BoeHusgat, 1973 — c.64-65



OHOTO s3bIKa Ha JPYrod (UTO WMEeT MeCTO W TpU TEepeBojae), HO U ee
npeobpa3zoBaHue (amanTanus) C IeJIbI0 HM3J0XKUTh €€ B HHOU Qopwme,
ompeneNsseMol He opraHuzaiued »Toll uHbOpMalMu B OpUTHHAIE, a 0CO0O0H
3ajlauyeid MEXBA3BIKOBOM KoMMyHuKanmuu. Crnenudpuka amanTHBHOTO
TPAHCKOJUPOBAHUS OMPEICIACTCS OpPUEHTAIMCH S3BIKOBOTO TMOCPEIHUYECTBA Ha
KOHKPETHYIO TPYNIy peIenTopoB INepeBoAa HWIM Ha 3aJaHHYI ¢GopMmy
npeobpazoBaHus HHOOpPMAIMK, COJAEPXKAIIECHCS B OpuUTHHANE».26 JlaHHBIN
npoiiecc, MogoOHO MEPEeBOTY, IPEACTAaBISET CO00M 0CcO0YI0 Mepeady Coaep>KaHus
OpWTHHAJA Ha S3BIKE TIEPEBO/IA, HO B OTVIMYKE OT MEPEBOJIa CO3/IaBaCMbIN TEKCT HE
MpeIHAa3HAuYCH IS TIOJHOIICHHOW 3aMeHbl opuruHaia. CyIiecTByeT MHOMXKECTBO
BUJOB aJamnTaluu TeEKCTa, HaNpUMEp, npazmamuyeckas ajanTamus,
adanmuposauHvlll nepeso0 W T.J. Bce OHM BKJIIOUAIOT B ce0s HEKOTOpOE
VIPOIIEHUE TEKCTa, €ro M3MEeHeHHe. Heckonmpko ApyruM xapakTepoMm oOmamaet
ajanTamys TEKCTa [JIi HOCUTENeH WHOW KyJIbTYPBl, WU JUH280KYIbMYPHA
apanranus. OHa 3aKJII0YAETCA HE B YIIPOIICHUH TPAMMATHYE€CKOTO U JIEKCUYECKOTO
COCTaBa TEKCTa, a B MpHUEMax, HApPaBICHHBIX HAa OOJErYeHre BOCIIPUATUS TYKUX

KYJIBTYPHBIX PEAJIMU U SI3bIKOBBIX SIBJICHUM.

3. Crpareruu JUHIBOKYJIbTYPHOU aJanTAllMHU.

B mupokoM 3HaYeHUHM TEePMHUH «ajanTalus» MOHUMAETCs, Kak
npucrnocobjIeHue TEKCcTa Kak ¢parMeHTa OTOOpaXCHUS OOBEKTHUBHOU
IeHCTBUTEIBHOCTH HapoAa, CO3JaBIIEr0 MPOU3BEACHHE, K COMHUAIBHO-
KyJIBTYPHBIM YCJIOBHUSM OOIIECTBEHHOW JIEHCTBUTEIBHOCTH HApola, Ha S3BIK
KOTOPOTO OCYIIECTBISIETCS MepeBoA. J[ist TOro 4TOOBI aieKBaTHO MEPEBECTH TEKCT,
B KOTOPOM MPHUCYTCTBYET OOJBIIOE KOJIWYECTBO peanuid, (pa3eororu3MoB,
OTpaXCHBbI HAITMOHAJIBHBIE OCOOCHHOCTH KYJIBTYPBHI, IEPEBOMYUK JODKCH HE
TOJBKO BJQJACTh S3BIKOM OpWUTHHAJA, YMETh pPa3jN4aTh OTTECHKH 3HAYCHHH U
KOHHOTAIlMH, HO W XOPOIIIO 3HaTh KYJIBTYpPy TOTO Hapojaa, Ha S3BIKE KOTOPOTO

HalmMCaHO IMPOU3BCACHUC. AI[aHTaHI/IH TaKHUX TCKCTOB SBIISICTCA B paBHOﬁ CTCIICHU

26 Kommccapos B.H. Teopusa nepeBoja (IMHIBUCTMYECKME acnekTbl). M.: Bbicwu. LK., 1990 — c.48



COLIMOKYJIFTYPHON W JIMHIBUCTUYECKOM, CIIEOBATEIbHO, MOXKET HAa3bIBaThCS
JIUHEBOKYIbIMYPHOU? .

JIMHTBOKYNBTYpHas ajanTalusi UMEET JIBa HalpaBJICHUS: OHA MOXET ObITh
OpUMEHTHpOBaHA KAaK Ha NPUHUMAIOUIYIO KYIbTYpy (Odomecmuxayus), Tak U Ha
KYJABTYpY s3bIKa OpUruHaina (gpopenuzayust).?8

YKa3aHHBIU [IPOLIECC PACCMATPUBAECTCSA KAaK KOTHUTUBHBIN, BKIIOYAFOIUN:

1. Tlpouecc BocnpuATHS W THOHMMAHMS MHOS3BIYHOIO TEKCTa, a TaKXKe
BXOJSIIIME B €ro COCTaB KYyJIbTYPHO-MapKHPOBAHHBIX KOMIIOHEHTBI JIEKCHKH,
KOTOpBIA TMpeamnoiaraeT aHaiau3 O€33KBUBAJIEHTHBIX €JIUHHUI NEepeBOJa C
WCITOJIb30BAHUEM TOJIKOBBIX CJOBAapel AJid BBISBICHUS CTENEHU CXOACTBA WIIU
PAcCXOKIEHUSI CEMaHTUKHU (PPArMEHTOB UCXOTHOTO TEKCTAa U TEKCTa MEePEBOAA.

2. Bp160p cOOTBETCTBYIOIIEH CTPATETUH, METOIOB U MPUEMOB MepeBoa.2d

JIMHrBOKYJIBTYpHasd ajanTamus TEKCTa HeoO0XoauMa, Korxa B HEM

BCTPCHAIOTCA CICAYIOMINC 3JICMCHTEI!

1. nuomarnueckue BBIPAXKEHUS U UTpPa CIOB, TPEOYIOIIHE OIpPeaesIeHHbIX
(OHOBBIX 3HAHUI B HOBOH SI3BIKOBOM CpEJIE;

2. be3sKkBUBAJICHTHAs JIEKCUKA: JIAKYHBI, KYJIBTYpHBIE pealnuu, OTCYTCTBYIOILINE
B SI3bIKE TIEPEBOJA, CIICIMANIbHASI TEPMHUHOJOTHS, a0OpeBHATypbl, UMEHA
COOCTBEHHBIE, TOTIOHUMBI;

3. IlpucyTcTBHE B HMCXOOHOM TEKCTE€ DHJIEMEHTOB HMHTEPTEKCTYaJbHOTO
XapakTepa, KOTOpble MOTYT ObITh HE3HAKOMbI HOCHUTEINISIM sI3bIKa NEpeBoja
(aJUTI03UH, IIUTAThl, OTCHUIKA K UCTOPUYECKUM COOBITUSIM UITU MTEPCOHAIIUSIM

u 1.1.)%0.

27 H.A. deHeHKo JIMHrBOKYIbTYpHaA afanTaLma TeKCTa Npu nepesoze: Npesesibl BO3MOXHOIO 1
aonyctnmoro. BectHuk BI'Y, cepmsa JIMHIBUCTUKA M MEXKYIbTYPHaA KOMMYHKWKaumsa, 2001. — c.70-74

28 BolHMy WU. B. CTpaTermm AMHrBoKyIbTYPHOM aZjanTalym Xy/I0KeCTBEHHOro TeKCTa NpyM nepesoje.

Ancc. ... kKaHa. dunon. Hayk: 10.02.19. MepMmckuit rocynapctBeHHbili yHuBepcuTeT. MNepmb, 2010. — c.
10

29 KysHeuoBa '.A. OCHOBHble NPO6eMbI IMHIBOKYIbTYPHOM TPAHCALMM B npoLiecce nepesoga. M.:
MOCKOBCKMI rocyapCTBEHHbIN FyMaHMTapHbIM yHuBeEpcuTeT M. M.A. LLlosioxoBa, 2014. — cT.140

30 M.A. 3y6eHuHa. MparMaTyecKkas M COLMOKYNbTYPHAA afanTauma npu nepesoge Tekcto CMU.

YenioBeK B MUPE Ky/IbTypbl. PErnMoHasibHble Ky/IbTYpoJiorMyeckme nccnegoanmsa Ne 3. EkaTepuHoypr,
2015, — ¢.73-85.



Kpome Toro, HemoHMMaHue y YATATENS EPEBOTHOTO TEKCTA MOXKET BbI3BATh
OpsIMOM TIEpeBOJ] JIeKCeM, 00JafarolIuX CUTHHU(PUKATUBHON KoHHOTauueu. Ilox
CUcHUUKamMueHoU KoHHomayuel S3bIKOBOTO 3HAKAa MOHUMAETCA «TO 3HAYEHUE,
KOTOPO€ CONYTCTBYET €ro JIE€HOTATUBHOMY 3HAYEHUIO U CBS3BIBAECTCS C JAHHBIM
3HAKOM BCEMH MPEICTABUTENIIMU JAHHOW 3THUYECKOM OOIIHOCTH U TO3TOMY
aBngercs (akroMm s3bika»3l. Hepenko y pasHbIX HapoJOB C OJHUM U TEM K€
JIEHOTAaTOM CBSI3aHbl pa3Hble accoUMaluH. Takue KOHHOTAUMH JOCTAaTOYHO
pa3HOOOpa3Hbl, OHM MOSABJISAIOTCS Onarogapsi yCTOMYMBBIM acCOLMALUAM, KOTOPbIE
MOT'y Kak COBIIaJIaTh Y pa3HbIX HapoJoB (pycC. cepoye, aHII. heart, UT. cuore Kax
CUMBOJI YYBCTB, MEpPEKUBAaHUM, HACTPOEHUM), TaK W Pa3IMYaTbCA: PYCCKOE
CIIOBOCOYETAHHME uepHas Kowika W aHnmickoe black cat obmajgaroT pa3sHBIMU
OTTEHKaMHM 3Ha4eHUsA. B pycckoi Tpaauuuuy depHas KOIIKA IPUHOCUT HECUACTHBE,
HEylady, CJEIOBaTEIbHO, JAHHOE CJIOBOCOYETAHHE HMMEET OTPHULATEIBHYIO
KOHHOTAllMl0, a B IOHMMAaHWUW aHMIMYaH YepHas KOIlKa — MpPHU3HAK yHauu,
HEOXHUJIAHHOTO CYACTHsI.32

SIpKO OKpAaIIEHHBIMHU S3BIKOBBIMM E€IUHULAMHU SIBJISIIOTCSL PA3HOrO pozaa
«MHOCKAa3aHUs, T.€. CJIOBa, YCTOWYMBBIE CIOBOCOYETAHUS, (Ppas3bl, TPAIULIUOHHO
ynoTrpebisieMble B HECOOCTBEHHOM 3HaueHMu». Hampumep, aHrImiickoe
cioBocouetanne dead rabbit dacto ymnoTrpeOnsieTcss B 3HAYEHUU 201080pe3d,
eancmepa.’3 llpu mepeBoje JIEKCUKH, oOdagarwile CUTHUGUKATUBHOU
KOHHOTAIlMEN, WJIM WHOCKA3aTEJbHBIX SI3bIKOBBIX EAWHUIl NEPEBOMUYUKU HEPEIIKO
JIOITYCKAIOT OUIMOKH, UCKaXKasi CMBICII BbICKa3bIBAaHUSI.

TakuMm 00pa3oM, poJib TMHTBOKYJIBTYPHOM ajanTaluu 0cCOOEHHO BEIUKa Mpu
IIEPEBOE MPOU3BEIACHUM, OTINYAOLINXCS IPKOM HAMOHATIBHOM OKPACKOM, KaK IO
dopMme, Tak U Mo coAepkanuto. K HUM OTHOCSTCS POIBKIOPHBIE TPOU3BEICHUS U,
B YaCTHOCTH, HAPOJHBIE CKAa3KH, BBICOKASl CTENEHb HAIIMOHAIBHOW OKPAILIEHHOCTH

KOTOPBIX OOYCJIABIMBAET HAJIMYHUE 3HAYUTEIILHON JIMHIBOKYJIBTYPHOU aCUMMETPUU

31 1. N. Hento6uH. YKas.cou. — c.192
32 Tumko. H. B. dakTop «Ky/nbTypa~» B nepesoge / H. B. Tumko. - Kypck: K'Y, 2007. — c.71-76

33Tumko. H. B. Yka3. coy. — c.77



MEXJy YHuTaTedsIMu OpUTHHAlla W MepeBoja U TpelOyeT HauOoJbIIeH

«aKKYJIbTypaln» TEKCTa. 34

H. A. ®eHeHKO BBIJENAET CIHEAYIOMKUE CIOCOOBI TPEOAOJIEHUS] STOU
ACHMMETPHH, BBIJICJICHHbIE HA OCHOBE M3YyYEHHUsS IMEPEBOJOB PYCCKUX HAPOIHBIX

CKa30K Ha (PpaHITy3CKUl S3bIK:

L Ha nexcuueckom ypogne:
[Touck B KynpType HapOJa-pEUUNUEHTA TAKUX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE MOXHO,
BCleACcTBUEe (QYHKIMOHAIBHOM HKBHUBAJIEHTHOCTHU, COOTHECTH C

COOTBETCTBYIOLIMMU AJIEMEHTAMH PYyCCKOM CKa3KH. B taHHOM citydae 371o:

. (bONBKIOpHBIC peanuu: cmpenvyvl — des gardes royaux,

3meiti Topvinwiy — le dragon de la montagne;

¢ MOCTOSIHHBIE SIUTETHI: JIyKaBas JHca — ruseé renarde,

3alloBENIHbIC JIyTa — Vertes prairies, IpeMy4nii gec — bosco profondo;
¢ bpazeonornueckre eIUHULBL: paTh - CUJIa TOOHUTas — une
armée battue a plate couture.

* CKa3o4HbIe (DOpMyYNBl Hadana W KOHIIA TOBECTBOBAHUS:
KWIN-ObUIN — ¢ 'erano una volta, B HEKOTOPOM LIAPCTBE, 8 HEKOMOPOM
eocyoapcmee — in un paese lontano, v KW OHU JIOJITO U CHACTIUBO
— e vissero per sempre felici e contenti,

[Tpu mombope JTEKCHKH ISl IEPEeBOIa PYCCKHUX (DOIBKIOPHBIX CIMHHII,
NIEPEBOUMK OOpamaeTcsl Kak K HApOTHOW CKa3ke, TaK U K JIMTEPaTypHOU, a
TaK)Ke MCIIONB3YET JIEKCUKY TePONIEeCKOro 3rmoca. 35

Oco0yto CHO0XKHOCTH MpPHU MepeBojie (OJBKIOPHBIX MPOU3BEACHUM

COCTaBJISIET Iepeada BCTPEUAIOMelicss B TEKCTE OE3dKBUBAJICHTHOW JICKCUKH, a
ocobenHo peamuii. C. U. BnaxoB u C. II. ®nopuH BBIAETSIOT CIEAYIOIIUE

crocoObl X Mepeaavu:

34 H A. ®GeHeHKo. YKas. cou. — c.70-74

35 H.A. ®GeHeHKo. YKas. coy. — c.70-74



[. Tpancaurepanusi u Tpanckpunuus. [Ipu Tpanciurepanuu nepegaercs
rpaduueckass (OykBeHHas1) gopMa ciioBa B S3bIKE OpHUTMHANIA, a TMpHU
TPAHCKPUIIIIUN — 3ByKOBasl;

II. IlepeBona:

1. Beeoenue neonozuzma:

1) Kanvkuposanue -  CJIOBO, TMOJIYYEHHOE «IOMOP(PEMHBIMY IE€PEBOIOM
dbopma (brain drain - yreuka MO3roB);

2) Ilonykanvka — TIONOBWHA CIIOBA WJIM BBIPAKCHHS TIEPEBOAUTCS, a MOJIOBUHA
3aumMctByeTcs (DPenot oxoTHUK — Fedot the Hunter);

3) OcsoeHue — mnpuaaHue HUHOSI3BIYHOW peanuu OONUUYHSA «POJAHOTO
cioBay (concierge — KOHCHEPIKKA)

4) Cemanmuueckuil Heono2usm — CJIOBO WM CJIOBOCOYETaHHE, CO3JaHHOE
NEPEBOTYMKOM. B OTiIMYMe OT KaJIbKH, 3THUMOJOTHYECKH HE CBS3aHO C
JIEKCUYECKOW €IMHULIEN OpUTHHAJIA.

2. IHpubnuzumenvHulit nepeeoo:

1) Pooo-6udosas 3amena — COOTHECEHHE pEaldd C POJOBBIM IOHITHEM
(cenepanuzayus), pexe — COOTHECEHHE POJIOBOTO TOHITHS B BHUIOBBIM
(koHKpemu3zayust): OOTaTBIPb — un guerrier, Yapka — un verre, nap — un bal.

2) @YHKYUOHANbHBIL AHAN02 - TIEPEBOJ] C TTIOMOIIBIO JIGKCUUECKON €AMHUIIBI, HE
COBNAAAIONIEH C UCXOIHON MOJHOCTHIO, HO MPUOIUKEHHOM CEMaHTUYECKHU B
JIOCTaTOYHOM CTENeHH, YTOOBl PACKPBITh JUIsl IMOJydYarelsis NepeBoja CyTh
onmuchbiBaeMOro sipiaeHus. llpu 3ToM peanus MOXET MEHATbCA Ha
HEUTpaIbHOE, HE IPUBSI3aHHOE K KaKOU-IHOO0 KyJIBTYpHOU cpenie MOHATHE, a
MOXET 3aMEHSATHCS Ha peanuio, ONM3KyI0 A pelUIUeHTa: IapeBHa —
principessa.

3) Onucamenvuuvlii nepegod — Tiepeada 3HAYEHUs CJIOBA C TMOMOIIBIO
pacrpoCTPaHEHHOTO OMUCaHUs (1K — cabbage soup, NPy XUHHUKU — public
order volunteers),;

3. KonmekxcmyansHblit nepeeod — IPOTHBOIIOCTABISIETCS CIIOBAPHOMY MEPEBOY.

I'maBHOE B TakoM BHJC IICPEBOAA — 3HAYCHUC JIEKCUYECKOM CAUHUIIBI B JaHHOM



koHTekcTe. [Ipu 3TOM BBIOpaHHOE [JIs TEepeBOja CIOBO MOXKET HE HMETh
HHUKAKUX COOTBETCTBUU C IEPEBOAUMBIM CIIOBOM. 36
Takxe HepeaKo HCIOJIb3YIOTCS CIEIUATbHBIE KOMIIJICKCHBIE MPUEMBI,

IMOMOTaroMue SKCINIMIMPOBATh 3HAYCHUC PCAJIMH, HAIIPUMEDP:

Tpanckpunyus + oobaeénenue: CUBKO-OypKO, BEIIUN KaypKo —
Sivko-Burko, cheval bai, cheval mage, tne cheval — xoHb, bai — rHegoM,
mage — BEIU;

y Tpanckpunyus + Karvkuposauue + CHOCKA: TYCIU-CAMOTYIbI —
les gousli qui vibrent tout seuls. A B CHOCKEe BHHU3Y CTpaHHUIIbI JOOABICHO

oObscHeHue: «les gousli sont une petite harpe populairey.

K HeymaunbiM mpumepaM nepeBojia OTHOCST: MCIOIb30BAHUE CIEHHUAIBHBIX
TEPMHUHOB, CJIOB C HAy4YHBIM MPe(PUKCOM, ITOCIOBHBIA TMEPEBOA, TaK KaK 3TO HE
COOTBETCTBYET CKa304HOMY ITOBECTBOBATEILHOMY CTHIIIO.3’

Ocoboro moxoma mpu mnepeBojie TPeOyIT Takke UMEeHa coOCTBeHHBIC. Kak
IpaBUiO, IS COXPAHEHHsS HAIMOHAJIBHOTO KOJOPUTA, OHHU TMOJABEPraroTCs
TPAHCKPUNIMUA WM TpaHcautepauuu. [lpu TakoM mnepeBojue sl YWTATENS,
3HAKOMSIIIETOCS C MEPEBOAOM, MOSIBISIOTCS HE3HAKOMbBIE U HENMPHUBBIYHBIE CIIOBA.
OpnHako 3TO BCE-TaKU MO3BOJIAET OULYTUTh OTIAWYMS ABYX KynbTyp. Eciii B UMeHU
reposi IPUCYTCTBYET CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT, OTPAYKAOIIUM TE UK UHBIE CBOMCTBA
00BbEKTa, TO MEPEBOJ OCYILIECTBISECTCS CMENIaHHBIMH CIOCOOAMH WJIM KaJIbKOH,
Hanpumep: Komeit beccmeptnbiit — Koscei ['Immortale, Bacunuca [IpexkpacHas —
Vassilissa la Bella B ntanssaackoM; JKap-nmuya — Fire-Bird, Bacunuca [Ipemynpas
- Vasilisa Wise and Clever, UBan-nypax - Ivan the Fool B aHTJIHICKOM.

Bce mnepeuncnenHbie CrnocoObl MEpeBoja JAOMOIHSAIOTCS Pa3HOrO poja
NepPEeBOAUYECKUMHU TpaHCPopMalusIMU, 4YTOOBI TEKCT IEpeBOAa C MaKCHUMAaJbHO
BO3MOXKHOH TMOJTHOTOM MepeaBall BCIO MH(OpMAIINIO, 3aKII0OYEHHYIO B UCXOHOM

TEKCTE (3aMEHbI, OMYIIEHUS, J00aBJICHHS, IEPECTAHOBKH ).38

36 Bnaxos C., ®nopuH C. Henepesoanmoe B nepeBoge. M.: MexayHapoaHble oTHoLeHus:, 1980. — C.89
37 H.A. ®eHeHKo. YKa3. cou. — c.70-74

38 papxyaapos J1. C. Yka3. coy. — c.190



I1. Ha ypoéne cunmaxkcuca:

Crunuctudeckuil mpuéM, ¢ MOMOIIBIO KOTOPOTO CO3JaeTcsl «OajarypHblii»
XapakTep MOBECTBOBAHUSA B CKa3Ke — pu()MOBaHHAS IIPO3a U PUTMUYECKAs peUb. 39

[To muenutro A.B. ®denopoBa, «puUTM MPO3bI CO3AAETCS MPEXKIE BCETO
YHOPSIZIOYEHHBIM PACIIONIOXKEHUEM 00J1ee KPYIHBIX CMBICIOBBIX U CUHTAaKCHUYECKUX
3JIEMEHTOB PEYM, UX CIICIOBAHUEM B OINPEICTICHHOM IOPSJIKE - IOBTOPEHUEM CJIOB,
napajajeiu3MoM, KOHTpacTamMu, CHUMMETPHUEH, XapakTepoM CBs3u (pa3 u
npeanoxenuin. KpoMme Toro, putmM mnpo3sl 0OyCIOBIMBAETCA TaKxkKe
SMOILIMOHAJIbHBIM HAarHeTaHUEM, PACHPEACICHUEM 3MOLUMOHAIBHON CHIIBI,
MATETUYECKOW OKPACKH, CBSI3aHHOM C TEM WJIM UHBIM OTPE3KOM peumn».40

B co3maHum putMa mpo3sl OOJBIIYIO pPOJb HIPACT TOBTOPECHUE
pUGMOBAHHBIX CIIOB B 00paIlleHus, B pa3TOBOPHOMN peun («Jomok-mepemox, Kmo 6
mepeme dcugemy). OOBIYHO CIIOBA B OpPUTMHAJIE PACIIONAraroTCA MO CTEMEHH UX
BAXHOCTH B COOOIICHWHM, WX KOMMYHHUKAaTHUBHOW Harpy3ku. Boccosmanuio B
nepeBojie puMOBAaHHON MPO3BI CIIOCOOCTBYET COONIOIEHNE PABHOTO KOJIMYECTBA
CUHTAarM U CJIOTOB.

AHadopuyeckoe MOBTOpEHHUE OJHUX M TeX K€ CJIOB B Hadane ab3ales
CO3/1a€T pa3MEpPEHHOE ABUKEHHE, CIIOCOOCTBYET IJIABHOMY IEPEXOy OT OJHOTO
coOpiTust K gpyromy. CoxpaHeHHWE B TEpEeBOJEC TMOpsAKa CIOB IOMOTaeT
COXPAHEHHUIO PUTMUKH OPUTUHAJIBHOTO MPEIJI0KEHUS. 41

CBOWCTBEHHBIE PYCCKOM CKa3Ke JIEKCUUYECKHE IIOBTOPhl BO MHOTHX
POMAHCKHMX f3bIKaX CYHUTAIOTCS CTUIMCcTHYecKor omuokon. H.A. denenko
OTMEYAET CJIEAYIOUINE CIOCOOBI MEPEBOa PYCCKOTO MPEIIOKEHUSI, COACPKAIIETO
NOBTOPBL: 1) CHHOHMMMYECKasl 3aMeHa; 2) clioBa ¢ 0osiee MHUPOKUM 3HAYEHUEM; 3)

pOZIOBOE Ha3BaHME; 4) MECTOMMEHHBIE AJIEMEHTHI.

39 N.B. Ta6axbsAH. YKa3. coy. — ¢.29

40 dpenopos A. B. OcHOBbI 06LLel TEOpUM NEePeBOAa (IMHIBUCTUYECKME NPOGAEMbI): 18 UHCTUTYTOB M
(hakyIbTETOB MHOCTP. A3bIKOB. Y4eb. nocobue. 5-e usg. CM6.: dunonoruveckui dakynbtet CM6rY,
2002. — c.314

41 .B. TabaxbsH. YKas. coy. — 30-31



Kpome Toro, He Bceraa B MepeBOJE MOIYYAETCs COXPAHUTh pUPMOBaAHHBIC
bpa3zeonoru3mMpl-mOBTOPHI, Kak MO MNPUYUHE OTCYTCTBUS PETYISIPHBIX
COOTBETCTBHM, TaK U B CBSI3U C YTPaTOl 0OPa3HOCTH.

[Ipu nepenaue napHbIX CHHOHUMOB (msAHem-noOmsHem, HCUi-noHCusal) Win
peAYIMIUKATUBHBIX (QOpM (muxo-muxo) HUCIHOJB3YIOTCS CpPEICTBa s3bIKa-

IEPEBOAYNKA C COOTBECTCTBYIOIIMMH OLICHOYHBIMHA 3HAYCHUSMMU:

1) IThaeon + napeuue (6uncs, 6uncs — He Mo2 NONACMb 8 KOMHAMY —per
quanto si dibatesse non riusci a entrare nella stanza),

2) Ihazon + npeonoe + cywecmeumenvroe (nycmuics 6 nymos 0opo2y — il
se mit en campagne);

3) [nacon + npudamounoe npeonodxcenue (Npo c60€ Hcumbe-obimve

pacckazvigamos — S 'informo di come vivesse)*2.

OnHako 4acTo MOBTOP COBCEM OIyCKaeTcs, 4TO JeNlaeT (pa3dy B TEKCTE
MEPEBOJIa MEHEE MTOATUYHOM.

Takum oOpazoM, MOXKHO CKa3aTh, YTO «BHYTPEHHSIS ITOA3HM» TEKCTA PyCCKOM
CKa3KH CO3/JaeTcs, KaKk IpaBWiIO, YHHKAJIBHBIM COYETaHHEM (POJIBKIOPHBIX
SI3BIKOBBIX DJIEMEHTOB: peajuii, CKa304HbIX (GopMyn (3aUMHOB, KOHIIOBOK) U
JIEKCUYECKUX ITOBTOPOB, IMO3TOMY CTPAaTE€THMU JIMHTBOKYJIBTYPHOW aJalTaluu
CKa3Kd MpHU TMEPEBOJIC HAIPaBJIEHbl HA I€peaadyy HMMEHHO STUX 3JeMEeHTOB. U
MOJIHOIIEHHOCTh TEPEBOJA B JAHHOM CJIydae 3aBUCUT BO MHOIOM OT HAJIMYUs

YCTOMYUBOW MTOATUYECKOMN JIEKCUKU U TJIACTa CBOMX PEAJIUM.

4. IlousiTue «peasum».

Kak ObLI0 mOKa3aHO B IpenplaylleM naparpade, Mpu NEepeBOAE PYCCKHUX
HAapOJIHBIX CKA30K IIEPEBOJYMK CTAJIKHUBAECTCS C MHOXKECTBOM TPYAHOCTEM:
CUHTAaKCUYECKHE MPHUEMBbI, CTUJIEBbIE OCOOCHHOCTU, XapaKTEpHbIE ISl PYCCKOM
HapOAHOW CKa3KH, OOJbIIOE KOJIMYECTBO YCTapeBIIEH M pa3roBOpHOM Jiekcuku. 1

BCE K€ OJIHOM M3 OCHOBHBIX MPOOJIEM IMEpeBO/ia TEKCTa, a B 0COOCHHOCTH TEKCTa

42 H.A. ®eHeHKo. YKa3. cou. — c.74



(GOJBKIOPHOTO, SIBISIOTCS pealiid, MOATOMY HEOOXOAMMO pa3o0parbcsi B 3TOM
HOHSITHH.

Peanuu — «cnoBa (M CJIOBOCOYETAaHUs), Ha3bIBAKOIIHUE OOBEKTHI,
XapakTepHbIe ISl KU3HU (ObITa, KYJIBTYPBI, COIIMAIBLHOIO U HCTOPUYECKOIO
pa3BUTHUS) OJHOTO HapojJa U 4YYXKJIble JAPyromMy; OyIydd HOCUTEISIMU
HAIlMOHAJILHOTO W/WJIM HCTOPUYECKOTO KOJIOPUTA, OHU, KaK MPaBUIIO, HE UMEIOT
TOYHBIX COOTBETCTBUU (IKBUBAJICHTOB) JAPYrHX S3bIKax, a, CIEAOBATEIbHO, HE
NOJJAI0TCS MEPEBOJLY HAa OOIIMX OCHOBAHUSX, TPeOysh 0cO00T0 MoaXoaants.

B onpenenenun yTouHsIeTCA, UTO K peaiusiM OTHOCSTCSI HE TOJIBKO CJIOBA, HO
¥ CIOBOCOYETAHUSA. DTO TMOAPA3YMEBAET, YTO K peajusiM Ha OOIeM OCHOBAaHUU
MOXHO OTHECTH TaK Ha3bIBAEMbIE «HOMHUHATUBHBIE CIIOBOCOYETAHUSIN*, TO €CTh
TaKue «COYETAHUS CJIOB, KOTOPbIE CEMAaHTUUYECKHU PaBHBI CIIOBY»*5,

B kauecTBe CHHOHMMA TEPMHHY pealiusi HEKOTOPhIE MEPEeBOIUUKHU
yHnoTpeOnstoT TepMuH O€3dKBUBAJIETHAs JEKCHKA, OJHAKO MEXIy HUMH
CYILIECTBYIOT HEKOTOPBIE pa3inuyus, CIEAOBATEIbHO, CIEAYET pa3rpaHUYNBaATh ITU
MOHSITHUSA.

be3skeusanenmunasa nekcuxka - JEKCUUECKHUE €IUHUIBI (COoBa W
YCTOWYUBBIE CIOBOCOYETAHMS), KOTOPbIE HE WMEIOT HHM TOJHBIX, HU YaCTUYHBIX
9KBUBAJICHTOB CPEIH JCKCHUCCKUX €AMHUI] IPYTOTo s3bIKa.40

Peanmun SBISIOTCS COCTAaBHOM YacThi0 O€32KBUBAJECHTHOM JIEKCUKH,
dbopMupys B HEl OTIAEIBHYIO TPYIITY JISKCHYECKUX enuHull. K 0e39KBUBaICHTHOM
JIEKCUKE OTHOCSTCS Takxke (MpU HAJIUYUKU HCKIIOYEHUN) TEPMHUHBI, MEXKIOMETHUSI,
3BYKOTIOJ[pa’KaHUSI, IK30THU3MbI, a0OpeBHATYpbhl, OOpaIlleHHus U OTCTYIUIEHUS OT

autrepaTtypHol HOpmbL4’ KpomMe TOoro, ¢ peanusMu COINPUKACAIOTCA UMEHA

43 Bnaxos C., ®nopuH C. YKa3. cou. — c.47

44 Tak ux HasbisaloT E.M. BepewaruH u B.I'. KoctomapoB. A3biK U KysbTypa: JIMHrBOCTpaHOBeAEHME B
npenojaBaHMM1 PyCCKOro A3blKa Kak MHOCTPaHHOro. 4- usg., nepepab. gon.—M.: Pyc. a3., 1990. — c.45

45 Bnaxos C., ®nopuH C. YKas. couy. — c.47
46 /1. J1. Hento6uH YKas. cou. — c. 24

47 Bnaxos C., ®nopuH C. YKas. coy. —c.43



cobcmeennvie U (hpazeonocusmol. IMeHa COOCTBEHHBIC HE BXOJIST B KJIACC peasui,
a COCTaBJISIIOT CAMOCTOSITENIbHYIO TPYIITY O€39KBUBAJIETHOM JIGKCUKH, HECMOTPS Ha
TO, YTO MEXJy HUMH YaCTO CJIOKHO TIPOBECTH YETKYIO I'PaHb.
C. U. Bnaxo u C. II. ®nopuH npuBOAAT CIEAYIOUIYIO KiacCU(UKALMIO
peanuii: 48
L. IlpeameTHoe JeneHue:
1) I'eocpagpuueckue peanuu:
— Ha3BaHuE€ OOBEKTOB (PU3MUECKOW Teorpapuu M METEOpOJIOTHH (conka,
MOPHAO0, npepusi);
— Ha3BaHHUS TeorpaUUYECKUX OOBEKTOB, CBA3AHHBIX C YEJIOBEUCCKOU
NEeATEeNbHOCTBIO (5308Up);
— Ha3BaHMS SHIECMHUKOB (KUBU, NAH2OIUH).
2) Dumocpaghuueckue peanuu:
a) BeIT:
— TMHWINA, HAUTKY U T.1. (cnacemmu, uebypexu);
— 00IIeCTBEHHBIE OBITOBBIC 3aBEACHUS (walixana, mpammopusi),
— mo0as onexna (eapeicku, comopepo);
— yKparuieHusi, yoopbl (KOKOWHUK);
= KWibe, MeOenb, IoCcyia u ApyTras yTBaph (Oyporcyixa, ampopa);
— TpaHcnopT (puxuia, AMUUK);

— npyroe (nymeska, Maxopka).

— U Tpyaa (bpueadup, eay4o);
— opyaus Tpynaa (maveme, KobvLIKA);
— opraHuzanus Tpyaa (kouxo3, 1amugyHoust).

c) HckyccTBo U KynbTypa:

— MYy3bIKa U TaHIIbI (1€32UHKA, KAHYOHEemma);
— My3bIKaJIbHbIE HHCTPYMEHTHI (Oananaixa, Kacmanbemol),

= (oabknop (pyua, 60camwvips);

53 Bnaxos C., ®nopuH C. YKas. cody. — ¢.50-65



Tearp (komedus oenb apme, apieKum);

JpyTHE BUJBI UCKYCCTBA U TIPEIAMETHI UCKYCCTB (UKeOana);
UCTIOTHUTENH (mpybadyp, menecmpens);

oOblyau, puTyassl (gendemma, Kois0Q);

MIpa3IHUKU, UTPHI (nacxa, 20pooKu);

Mudosorus (rewut, 2ypus);

KYJIBThI — CIIY>KMTEJIM U TIOCJIEeIOBATEINH (1ama, Xavlcmol);
KYJIBTOBBIE 3/IJaHUSI U IPEJIMETHI (Meuemsb, nacooa);

KaJIeHJ1apb (6abve iemo, epecenn).

d) DTHHYECKHE OOBEKTHI:

ATHOHMMBI (Oacku, Kazaxu);
KIIMYKU (KOKHU, 2PUH2O0);

Ha3BaHUsI JIUII 10 MECTY JKUTEIIbCTBA (08epHey, KAHAKA).

€) Mepsbl U JEHbIU:

eMUHUIIBI Mep (apuun, hym);
JICHe)KHbIE €TMHUIIBI (neco, mananm),

UX IPOCTOPEUYHBIX HAa3BaHUS (NAMAK, 2PUBEHHUK).

3) Obuecmeenno-nonumuyecKue peanuu:

a) AJIMUHHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUATILHOE YCTPOMCTBO:

aIMUHUCTPATHUBHO-TCPPUTOPHUATIbHBIC CIUHUIBI (2ybepHus,
epaghcmao);
HACEJICHHBIC IYHKTHI (@), cmanuya),

JieTalld HaCEJICHHOTO MyHKTa (Kpemib, MepKamo).

b) Opranbl 1 HOCUTENU BIACTH (6eue, yapy);

c) OOI111eCTBEeHHO-TIOUTHYECKAs )KU3Hb:

NOJUTHUYECKAsA JAESATECJBbHOCTh U JAesATenu (borvuiesuxu,
KpY2ll0201108ble);

NaTPUOTHUYECKHUE U OOLIECTBEHHBIE ABUKEHUS (2e3bl, KapOoHapuu);
COIMAJIbHBIC SIBJICHUS U ABUXKEHUS (mugosu, Hon);

3BaHUs, CTETICHU, TUTYJIbI, 0Opallenus (baxkanasp, cap);

YUpEKICHHUS (3aec);



— y4eOHbIe 3aBeJICHUS U KYJIbTYpPHBIE YUPEKICHUS;
— COCJIOBHS U KacThl (Kpecmusine);,
— COCJIOBHBIEC 3HAKU M CUMBOJIBI (nAmMuKoneuHas 36e30q).

d) Boennble peanuu:

— mojapaszieneHus (1ecuon, opoa);
— opyxue (apoarem);
— 0OMYHJMpOBaHUE (KOIbUY2d, KUMeinn);
— BOCGHHOCHYXKaIlUe (amaman, OpazyH).
III.MecTHOE AesieHME:
1) B mimockocTu OAHOTO SI3bIKA:

a) Ceou peanuu (HaMOHAJIbHBIE, JIOKAJIbHBIE, MUKPOPEAINN) — 3TO PEATHH
WCKOHHBIC JJI JAHHOTO 53bIKa, JIMOO 3aMMCTBOBAHUS, KOTOPHIE, OTHAKO, HE
OIIYIIAIOTCS HOCHUTENAMHU Kak 4Yyxue (HampuMep, PYCCKHE CIOBa
TIOPKCKOTO IPOUCXOXKACHUS: mapanmac, Kubumka u T.11.)

b) Yyorcue peanuu (MHTEpHANIMOHATBHBIE U PETUOHAIBHBIC) — 3aMMCTBOBAHUS,
KaJIbKH WM TPAaHCKPUOMPOBAHHBIE PN JPYTOTO s3bIKa (Ou3Hec).

2) B miockocTy naphl S3bIKOB:
a) Buewmnue peanuu — 0OIMHAKOBO 4YKJIbl 000UM SI3bIKAM;
b) Buympeunuue peanuu — cioBa, IPUHAAJIEKAIINE OAHOMY SI3bIKY W3 Maphl,
CJIeJIOBATENIbHO, Yy KHE /Il BTOPOTO

IV.BpemenHoe xejieHue:

1) CoBpeMeHHBIEC peasiuul (KaHouoam HayK);
2) Hcropuueckue peanuu (kapboxHaputi, OnpuyHUK).

S. IIpo0siemMbl nepeBoaa PYCCKUX HAPOAHBIX CKA30K HA
UTAJbAHCKHUH A3bIK.

Kaxk MBI y’xe oT™MEUanu pasee, NOJIHOLUEHHOCTh IEPEBOIA 3aBUCUT BO
MHOI'OM OT HaJIM4MS IJIaCTa HAPOIHO-ITOATUYECKON JIEKCUKHU U PEATIUI B
NIEPEBOJISIIIEM SI3BIKE.

C OIHOM CTOPOHBI, B UTANBSHCKUX CKa3Kax, KaKk U B PYCCKUX, TTIaBHBIM
JEHCTBYIOIIMM JIMLIOM BBICTYIAE€T HApOA, MOATOMY CTHJIb 3THUX CKa30K Oorar

KUBOW pPAa3rOBOPHOM PEUYBIO, AUAJOTAMH, IOCIOBHMLIAMM U IOTOBOPKAMH. Y HHX



€CTh CBOM MHHUIIMAIbHBIE U (puHATBHBIE DOpMYIEI (in un paese lontano lontano — B
HEKOTOPOM 1IapCTBe, e Vissero felici e contenti — CTalW KUTb-TIO)KUBATh),
BO3BpATHbIE KOMIIOHEHTHI, TOBTOPHI.

C npyroit croponsl, 10 20 Bexka B MTanuum HE CO3JAaBAINCh CKAa3KU Ha
JUTEPATYpPHOM SI3bIKE, TaK Kak OoJiblllasi 4acThb HACEJIEHWs pa3roBapuBajia Ha
IUaNeKTax W JlaXe He 3Haja JuTeparypHblil s3bIK. Jlo 20 Beka caMbIM KPYITHBIM
cuntancst coopuuk xambartuctel bazuie «Cka3ka Cka3oKk», HaMMCAHHBINA MEXTy
1634 u 1636 rogamu, B KoTropoM ObLIO coOpaHo 50 CKa30K Ha HEANOJIUTAHCKOM
nuanekre. B 19 Beke wuccnepoBarenu, H3ydaBIIME HApPOAHOE TBOPYECTBO,
HAaUMHAIOT COOMPATh CKa3KW B PA3IMYHBIX pervuoHax Mranuu, HamucaHHbIE B
OONBIIMHCTBE cllydyaeB Ha Auanekrax. M tompko B 1956 rogy WUrtano KampBunO
nyOnukyetr cOopHUK Fiabe italiane*® (UTAIbSIHCKUE CKa3KW), COAEPKALIUN CKa3KU
co Bceit Mtanuu, epeBeieHHbIC Ha TUTEPATYPHBIN SI3BIK. O

Takum 006pa3oM, B HTaJIbIHCKOM JIMTEPATypPHOM SI3bIKE HE CYIIECTBYET
UCTOPUYECKH CJIOXUBIIEHCS TPAaJAWLHMKM CO3JAaHUS CKA30YHBIX ITPOMU3BEICHUM,
CJIEI0BAaTEIbHO, S3BIK HTAJIBSHCKOM CKa3ku Oojee yHU(UIMPOBAH, B HEM
npeoOnagaeT HeWTpanbHas Jekcuka. [losTomy dYacTo OO0JBIIIOE KOJIMYECTBO
yCTapeBLIEH, HAPOAHO-TIOITUYECKON JICKCUKU B PYCCKOM CKa3Ke Ha UTAJIbSIHCKUAU
S3bIK IEPEBOJUTCS CJIIOBAMM, BXOASIIIIMMU B COBPEMEHHBIN SI3bIK.

Kpome Toro, BaxxHOI 0COOEHHOCTBIO MEPEBOA CKAa30K SBIAETCS ayIUTOPHUS,
JUISl KOTOpOW JAenaeTcs 3TOT nepeBoi. LlenmeBas ayauTopusi cKa3oK — JIE€TH, U 3TO
€lIe CWIbHEE YCIOXKHSET 3aJady MNEPEBOMYMKA: C OAHOW CTOPOHBI, OH JOJIKEH
COXPAHUTh PYCCKUN KOJIOPUT, 0COOEHHOCTU PYCCKOM HApOIHOM CKa3KH, C JPYrow,
CKa3Ka C HarpOMOXJCHHUEM HE3HAKOMBIX peauil, MepcoHaXel, CUHTaKCUYECKUX
KOHCTPYKIMI OyneT HEemoHsATHA MIaAled ayquTOpuUh, U KOMMYHHUKAaTHUBHAs
(GyHKIUS TEKCTa HE OyJET BBIMOIHEHA.

Wrak, B KauecTBE S3bIKOBBIX (PAKTOB Jisl aHalIM3a MEPeBOAA PYCCKHUX

HAapOJHBIX CKa30K BO BTOpOfI ITIIaB€ MBI BBI6paJ'II/I pcealii W HAWMMCHOBAHUS

49 Italo Calvino, Fiabe italiane, | millenni, Giulio Einaudi Editore, 1956.

50 Enciclopedia italiana Treccani URL: http://www.treccani.it/enciclopedia/fiaba_%28Enciclopedia-
dei-ragazzi%29/



NEPCOHAXKEN M PacCMOTPENM UX C TOUKH 3PEHHUs CIIOCOOOB MEpPEeBOJia U Mepeaadu
Ha UTAJBSIHCKUN S3BIK, YTOOBI IPOCIEINTh, KaK IEPEBOIUMK CIPABUIICS CO CBOEH
3aJaueil ¥ CMOI JIM OH COXPaHWUT HAlMOHAJIBHOE CBOEOOpa3ue, OTPaXKEHHOE B
PYCCKHX CKa3Kax, YUYUTBIBasl, YTO TPAHCKPHUIILUS PEAIMI HE BCETAA YMECTHA HU3-32

HAEJIEHHOCTH HAa MJIAJIIYIO ayAUTOPHIO.

I'naBa Il. Anaju3 nepeBoaa pycCKUX HAPOAHBIX CKA30K HA
UTAJbSIHCKHH SI3bIK.

S3p1KkOBBIE (DAKTHI JUIs TaHHOM TJIaBbl ObUIA OTOOPAHBI METOJIOM CILIOIIHON
BBIOOPKH Ha MaTepuaie 24 pycCKUX HApOIHBIX CKa3okK. [Ipu mutupoBanun OyaeT
yKa3bIBaThCs TOJIBKO HOMEP CKa3KH, IPOHYMEPOBAHHBIN CIIUCOK CKAa30K MPHUBEICH
B KOHIIE Pa0OTHI.

[Tpu ananuze crocoOoB nepeBoia peasinii Mbl OyJeM UCIIO0Ib30BaATh
knaccugukamuio C. U. Bnaxosa u C. I1. ®nopuHa, npyBEICHHYIO HAMU B IEPBOA
raBe. B o01eM Bujie OHa BRIDISIAUT CJIEIYIOMIMM 00pa3oM:

[. TpaHckpunuus U TpaHCIUTEPALINS;
II. IlepeBon:

1) BBenenue Heosmorusma:

Kanbka;

[Tonykainbka;

OcBoenue;

* CemaHTHYECKHI HEOJIOTU3M;

2) Ilpubnu3uTeNnbHBINA IEPEBO/L:

Pono-BunoBas 3ameHa;

* @OyHKUMOHAJIBHBIMA AHAJIOT;

* OnwucarenbHbIN EPEBO;
3) KoHTekcTyalbHBIH MepeBO/I.
Ota xe KiIaccuuKalys IPUMEHIETCS HaMU JJI aHalli3a Cloco00B

nmepeBoaa HaMEHOBAaHUM HCpCOHa)I(CfI.



1. Peanun.

Knaccudukarus peanuii, BCTpETUBIIUXCS B IPOAHATU3UPOBAHHBIX CKa3KaX:
1. T'eoepagpuueckue peanuu: 0yoposa;
2. Dmnocpaguueckue peanuu:
1) BoIT:

a) MHINA HAMHUTKH: AUPOIICOK, CMEMAaHd, KONoOOK, Kaniad, nupoe, ONuHbl,
OKpPOWIKA, WU,

0) onmexa: 1anmu, capagar, noIYUWANIOK;

B) Xuibe, MeOenb, Tocyaa W Jpyras yTBaph: uzOyuika, mepem, naiamol,
neuxa, 3a6anuHKa, Kpuliblyo, SYMHO, JYKOWIKO, po2oxca, ambap, Aciu, NOOOUHUK,
KB8AWEHKA, KaOywiKa, OaHs, c6eménka, 20pHuya, YyiaH, 3aKpom;

') TPAHCHOPT. 803,

1) apyroe: 1y, npopyon;

2) Tpyn:
a) Opyaus TPyAa: KOPOMbICIO, OOHYe, NALEUKO, KYOeib,
3) UckyccTBO U KynbTypa:

a) My3bIKaJIbHbIE HHCTPYMEHTBI: 2y Ccenbybl;

0) GonbkiOp: pamse, mMmepmeasn 600a, Hcusdas 6004, COHHOE 3ebe;

T') IPa3AHUKU: NUP, APMAPKA,

B) PUTYaJIbl: 00€0HS;

T') KYJIETOBBIC 3/IaHUS U TIPEAMETBI: MAKOBKA,

4) mMepa pacCTosIHUSL eepcma,
3. Obwecmeenno-noarumuyeckue peaiuu:

a) TepPUTOPHATBHOE JICTICHUE: YapCmeo,

0) leTaJii HAaCEJIEHHOTO yHKTA: 3acmasa,

B) HOCUTEIIH BIIACTHU: Yapb, Yapuyd, YapesHa, yapesu,

I') COCJIOBHS: KHA3bS, Kyney, Kynuuxa, 0Oospe, O0ApvluiHS, MYIHCUK,
KpecmbsHe;

1) BOGHHBIE PEAIMH: 80€600d, NaIuyd, uamep.



I[aﬂee MMpCACTABJIICH aAHAJMW3 YKA3dHHBIX BBIIIC pCaJ'II/Iﬁ C TOYKHU 3PCHHA

CIIOCO00B  UX nepcaainu Ha UTAJIBSIHCKHAM  SI3BIK. HpI/IeMBI nepeBoaa pCaJ'II/Iﬁ

pacrpesiesieHbl M0 CTENEeHU WX YIOTPEOJICHHS: OT YacTO YHOTPEOUTENIbHBIX K

MEHEE YIOTPEOUTETbHBIM.

1. OyHKUHOHAJIBHBIA AHAJIOL.

HpI/I TaKOM IICPEBOAC, PYCCKasd pcalind MOXCET MCHATHCA KaK Ha
peainno, 6J'II/13KYIO PCOUIIMCHTY, TAK MW Ha HeﬁTpaHBHOG ITOHATHUC, HC

MMEIOIIEE YETKOM HAMOHAIIBHOM MPUBS3KHU.

Kpecmbanun, myxucux. DTU pealiud OYEHb YacTO BCTPEUYAKOTCS B
noBecTtBoBaHUU. Kpectbsinun — «1) CenbCKkuiil KUTETh, OCHOBHBIM 3aHSATHEM
KOTOpOro siBisieTcsi oopadoTka 3emiu; 2) B Poccun no 1917 r.: npencraBurens
HUBILIETO MOJATHOTO COCNOBUs»Sl. MyXHUK — ycTapeBllee «KPECThbSHUH (B
IPOTHUBOINOCTABIICHUE TOPOKAHUHY)»52. B 00oux ciydasx mepeBojsTcs Kak il
contadino — TOT, KTO KUBET B CEJIbCKOM MECTHOCTH (IIPOTUBOIOCTABIICHUE
rOpoXaHuHy); B OoJjiee OOIIEM CMBICIIE — 4YEJIOBEK, KOTOPBIA 3aHUMAaeTcs
3emiieienuem.>3 B 1enoM, Kak BUJHO U3 TOJIKOBAHWM, NPU NEPEBOJAEC 3HAYEHUE
peanuii nepegaHo MaKCHUMalbHO TOYHO, HO CHHOHHUMBI 3aMEHEHBl OJHUM
CJIOBOM, XOTSl CPEJICTBA UTAIBSHCKOTO S3bIKa IO3BOJISIIOT 3TOr0 H30eKaTh
(HampuMep, HMCTIOJb30BaTh BO BTOPOM Cilydyae CUHOHUM i/ paesano). Kpome
TOTO, JIJII COXPAHEHHS KOJOpPUTAa MOXKHO ObLIO OBl HUCIOJNIB30BaTh MpPUEM
TpaHCKpunuuu (muzik) win oCBOeHus (mugicco), y4uTbiBasi, 4YTO 3TO U3BECTHAs
pyccKasi peayinsi, KOTopasi BayKHa JIJIsi COXpaHEHHUSI HCTOPUIECKOTO CBOCOOpa3usl.
Kyney — mercante. Bapuant nepeBoma mnoaoOpaH OYEHb YJauyHO, TaK Kak

mercante He TOJIBKO OUYEHb OJIM30K 110 CEMAHTHKE K PYCCKOMY Kyney, HO, KpOMe

51 BonbLUO/ ToNKOBBIN coBapb OH-naitH URL: http://www.gramota.ru/slovari/dic/?
word=%D0%BA%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%8C%D1%8F%D0%BD%D0%B8%D0%BD&all=x

52 Oxeros C. W., lseaosa H. 10. TonKoBbIM coBapb pycckoro A3bika: 80 000 1 (bpa3eosorMyeckmx

BblparkeHui / PAH. MHCTMTYT pyccKoro f3blka M. B. B. BuHorpagoBsa. - 4-e 13a., A0NOSHEHHOE - M.:
000 «MTU TexHonorum», 2008. — c.369

53 Il vocabolario Treccani URL: http://www.treccani.it/vocabolario/contadino/



TOTO, BBIJICPKUBAECT CTUJIMCTUYECKAN OTTEHOK HCTOPUYHOCTH: mercante —
YEJIOBEK, 3aHUMAIOLIUKCS TOProBiied. B COBpEMEHHOM S3BIKE HCIOJIB3YETCS
peaKo, ycTymas CHHOHUMY commerciante, YNOTpeOnsieTcs 4valle BCEro B
UCTOPUYECKOM KOHTEKCTE. 4
* MH306ywka. Berpevaercsa AT BapUaHTOB NepeBona 3ToM peanuu. K manHomy
croco0y OTHOCSTCA BapuaHThl la capanna w la casupola. W30ymika —
yMEHBIIIUTENbHAs opMa OT W30bI, UTO 3HAYUT «ICPEBSIHHBIN KPECThIHCKUN
nom»S5. Capanna — HEOONBIIOE COOPYKEHUE U3 BETOK, KaMbIIla WA COJIOMBI,
CIIy’Xallee YKPBITUEM WM JKUJIUIIEM JIIOASIM MM KUBOTHBIM.S® Casupola —
MaJieHbKUI yOoruii mom OemHsikoB.>7 B mepBoM cilydae CEMaHTHYECKOE
CXOACTBO MNPEACTABIISIETCS JOBOJIBHO OTIAJIEHHBIM, @ BO BTOPOM B 3HAUYCHUU
CJIOBa MPUCYTCTBYET HETaTUBHBIA OTTEHOK, KOTOPBIM HE BKJIAJBIBACTCS B
3Ha4YeHHE clioBa u30a. TakuMm 00pa3oM, HENb3s CKa3aTh, YTO KAKOW-TO U3 3TUX
BApUAHTOB IEpPEBO/ia SIBISETCA yAauyHbIM. B0O3MOXHO, MpaBuibHEE OBLIO OB
BOCIIOJIB30BAThCSL TPAHCKPUIILIMEN, TaK KaK 3TO M3BECTHAs pPyCCKas peanus,
KOTOpasi, CKOpee BCEro, 3HakoMa YATaTellko.
* [Ileuka. B cxa3kax moj «Ie4kom», OUEBUIHO, NIOAPA3YMEBACTCS PYCCKas I€Ub —
«THII TI€YU Y BOCTOUHBIX CIIABSH - OOJIbIIAsl, KUPIUYHAS, PEXKE - NTUHOOUTHAS, C
MOJIOM, IMMPOKUM YCThEM, BBICOKMM CBOJIOM M OOJIBINON JiekaHkou. Mmena
yHUBEpCAJIbHOE Ha3Hau€HWe: JIg BBINEUKU XJeba, MPUTOTOBICHUS MUIIIH,
o0orpeBa, MHOT/A - MBIThS U T.IL.».58 HaM BCTpeTUioch /iBa BapuaHTa MepeBoja,
BbIOpAaHHBIE B 3aBUCUMOCTH OT (DYHKUIHH, KOTOPYIO BBINOJHSET meyb. Eciu
UMeeTCs B BUY T€4b, KaK MPUCIIOCOOICHHE AJI MPUTOTOBJICHUSI MU, TO OHA

NepeBOUTCS Kak i/ forno:

54 1l vocabolario Treccani URL: http://www.treccani.it/vocabolario/mercante/
55 Osxeros C. U., LBegosa H. 0. Ykas. coy. — c.237

56 |l vocabolario Treccani URL: http://www.treccani.it/vocabolario/capanna/

57 1l vocabolario Treccani URL: http://www.treccani.it/vocabolario/casupola/

583THorpadmueckuit cnoeapb oH-naitH URL: http://ethno_ru.academic.ru/
515/%D0%A0%D0%A3%D0%A1%D0%A1%D0%9A%D0%90%D0%AF_%D0%IF%D0%95%D0%A7%D0O%AC



llooasaii-ka ctoda, ymo mam ecmv 8 neuu: s ecmv xouy — Dammi qua

quello che c’e nel forno, ho fame [Cxa3zka N 23].

B ocranbHbIX ciydasx mnepeBoguTca Kak la stufa (4yryHHOE WU

KEpaMU4eCKOe MPUCIIOCOOIeHUE A1 000rpeBa MOMELEHus )5:

Pano noympy ecmaijld panbuie 6cex U CoalHceld C60H CKAJIOUYKY 6 NeUYKe — La

mattina presto la volpe si alzo, brucio nella stufa il matterello [Cka3ka N16].

OnHako oOpa3, BBI3BIBAEMBIN y YWTaTeNsd IEPEBOJA, CKOpEE BCEro Oyner

oTIMYaThCs OT o0pasa, CO37aBaeMOro B OpUTMHAlle, TaK Kak stufa w forno B

IMOHUMAaHHHN UTAJBAHICB OTJINMYAlOTCA OT TOI'O, YTO U3 ceost MMpCACTABISICT PyCCKasa

neub. Hocurenn HHOCTpaHHOﬁ KYJbTYpbl MOKCT HC IIOHATH, KaK Ha IICYM JICKAT,

CIIT U T. I

Bom necnu onu cname Ha neuke — Ed ecco che i due si mettono a dormire

sulla stufa [Cxa3ka N 17].

I'ymuo — laia. [ymHo — «mnomaaka Jyisi MOJIOTBOBI CkaTtoro xjebandd. dia —
TUIONIA/IKa, TpUJIEraroas K KpPEeCThIHCKOMY JOMY, OOBIYHO BBIMOIIEHHAS
KaMHEM HIW KUPIUYOM, HA KOTOpOM o0pabaTpBalOT WM CymiaT
CENIbCKOXO03SMCTBEHHBIE KyNbTYyphl.6! CiioBOo, BBHIOpaHHOE [Jisi TEPEBOJA,
CEeMaHTHUYECKH OYEHb MPHUOIMKEHHO K pEaJuu PYCCKOTO s3bIKa, U B
JIOCTaTOYHOM Mepe TepeaeT 00CTaHOBKY, OMUCAHHYIO0 B OopuruHaie. Tak 4yTo
JAHHBIM BapUaHT MEepPeBOJIa MOKHO CUUTATh 000CHOBAHHBIM.

Bepcma — «crapas pycckas Mepa aiauHbl, paBHas 1,06 km»62. B mepeBoze
UCIIONIb30BAHO il chilometro — «xunomempy. C TOUKH 3peHUS] CMBICIIA pa3HULIA
HeOOoJbIIas: KaKk BUJAHO U3 ONpPENEJICHuUs, BEPCTa MO PACCTOSHUIO MOYTH paBHA
xkwiioMeTpy. OTHAKO, yUUTBIBAsI, YTO BEPCTA — CJIIOBO yCTapEBIIEE, a IEPEBEICHO
OHO HeuTpaibHbIM chilometro, yTpauumBaeTcs KpacOuHOCTh si3blKa. B 3TOM

cilyyae JJi1 COXpPAaHEHHUs CTUJISl MEPEBOIYMK MOI MCIOJB30BaTh CIOBO miglio

39 1l vocabolario Treccani URL: http://www.treccani.it/vocabolario/stufa

60 Osxeros C. U., LBegosa H. 0. Yka3s.cou. — c.149

61 || vocabolario Treccani URL: http://www.treccani.it/vocabolario/aia/

62 Osxeros C. W., Leeposa H. 0. Ykas. coy. — c.75



(MHJIS), KOTOPOE B UTAJIBSHCKOM SI3BbIKE CUMTAETCs ycTrapeBmUM. Kpome Toro, B
UTAJbSHCKUM S3BIK CIIOBO 6epcma YyXKe ObUIO 3aMMCTBOBAHO paHeEe M
3aUKCUPOBAHO B cloBapsix (versta), clielOBaTeIbHO, MEPEBOAYUK MOT
BOCIIOJIb30BAaTbCSl YK€ BOUIEAIIEH B YNOTpeOJIeHWE HHOCTPAHHOM pealluen,
NOJYYEHHON MyTeM TPAHCKPUIILIUH.

Pozoswca — «rpyOblli TUIETEHBIM M3 Mouajla Marepuan i YIaKOBKH».03
IlepeBeneHo kak la stuoia, YTO O3HAYAET: TOJCTOE MOJOTHO U3 PACTUTEIbHBIX
MaTepuajgoB (Kamblllla, TPOCTHUKA, JHCTHEB NaJbMbl), CIUIETEHHBIX WIIU
COEIMHEHHBIX JIPYTUM CIOCOOOM, KOTOPO€ HCIOJIB3YIOT KaK KOBPHUK, Kak
3aHABECKH IS 3aLIUThl OT COJHIA MJIM BEIIAIOT Ha CTEHbI®Y. U3 onpenenenus
BUJTHO, YTO UTANBSIHCKOE Stuoia OMMKe K pPyCCKOMY CJIOBY «LIMHOBKA», OTHAKO B
JAHHOM CJIy4ae OHO JIOCTATOYHO OJIM3KO IO CMBICIY CJIOBY p020dicd, YTOObI HE
HapyLIUTh OOLIMI CMBICII PEIIOKEHHNS

Ha cansx-mo, 0eo, kpome poecooicu, nuueco nemy! — Nella slitta, vecchio,

c’e la stuoia e nient’altro! [Ckazka N 13].

Crout Takxe 0O0paTUTh BHUMaHHUE, YTO OOpaIlleHHuEe «Iea» MEPEeBEACHO KaK

vecchio, a He nonno. CTapuk U cTapyxa / aen u 6ada — TpaJMIIMOHHBIC TIEPCOHAKHU

PYCCKOM HApOJIHOM CKa3KH, B UTAIbSIHCKOM SI3bIKE PYCCKHE BapUAHTHI MEPEAAOTCA

OJTHUM CJIOBOM: CTapHK/niesl — un vecchio, crapyxa/6aba — una vecchia.

Kopombicno. B utanbsHCKOM TIEepeBOJE 3aMEHEHO Ha [a stanga — JJIMHHBIN
OTpPE30K M3 JepeBa WM MeTajula, Yalle BCero Opyc MNpsSMOYTOJbHON WU
okpymioil gopmel. B OGonee y3koM cMbICiie — JE€PEBSIHHBIA 3aCOB, KOTOPHIM
paHble (B HalllM JHU TOJIBKO B JEPEBHSAX MJIM CTApBIX J0Max) 3alupaiu ABEpH

WIM OKHA U3HYTpHU®. Mcnoap30BaHO 3TO B CIEAYOMIEM KOHTEKCTE:

Tloobesxcanu u cmanu Konomume 601KA. KMO KOpOMbBbICTIOM, KmO 6€ap0ﬂ/l,

kmo uyem nonano. — Si scagliarono contro il lupo e giu botte: chi con la secchia,

chi con la stanga [Cxa3zka N 13].

63 Osxeros C. U., Weegosa H. 10. Ykas. coy. — c.681
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Hecmotpst Ha To, uTo mo ¢opMe 3TH JBa MpeaMeTa MOXOXKH, GYHKIHUUA UX

paznuyatorcsa. M eciam y pycckoro uurareisi HE BO3HUKAET BONPOCA, MOYEMY Y
KEHIIMH B pyKax OKa3ajoCh KOPOMBICIIO, TaK KaK MOHSATHO, YTO OHHW MPHUILIX 3a
BOJIOM, TO y HTAIBSHCKOTO YMTATENIsl MOXET BO3HUKHYTh HEMOHUMAaHHE TOTO,
3a4eM OHHU MOHECIHU C COOO0M «3aCOBBI», OTIPABIISISICH K PEKE.
* Amoap — la madia. AmOap — «CrpoeHue nnsi XpaHEHUS 3€pHA, MYKH,
IpPUINIACOB, a TaKKe TOBapoB». 66 Madia — 1) npenmer Mebenu KpeCThsiH,
COCTOSIIIIMM M3 IPSIMOYTOJIBHOIO JIEPEBSIHHOTO SIIHMKA C OTKUIHOW KPBIIIKOM;
TPAJUIIMOHHO MCIOJI30BAJICA B JEPEBEHCKUX JIOMax JJisi XpaHEHUS MYKH U
JPOXCKEH, MPeTHA3HAUCHHBIX N1 IPUTOTOBIICHUS XJe0a; 2) B Oonee mupokoM
CMBICIIE — SIIUK WM NMPUIABOK MOX0ker (GopmbL.67 B taHHOM ciydae umeercs
B BHJly €I0 IIEPBOE 3HAYECHUE:

Ox, cmapyxa, no ambapy nomemu, NO CYCeuKam HNOCKpeOU — 60m Uu
Habepémcs. — Ma, moglie mia, se raschi la madia e racimoli negli angoli, ne trovi
quanto basta [Cxa3ka N 1].

Pycckas peanmust «cyceuku» 37ech MEHsieTCs Ha HeiTpaiabHOe angoli, T.e
«YTJIBDY, XOTS W3 TPHUBEACHHOIO OMpPENEICHUS BUIHO, YTO HUTAIBSHCKOE CIIOBO
madia ceMaHTU4YeCKu OJMkKe MMEHHO K PYCCKOMY cycex. B mepBoi pemakiuu
BMecTo madia ObuIO il granaio — creMAIBHO OOOPYIOBAHHOE IOMEIICHUE IS
XpaHEeHHMsI 3epHa‘s, 4To yxKe Topas3no OJIuKe M0 3HAYECHUIO K PYCCKOMY «aMOapy:

Ma, moglie mia, se spazzi nel granaio e racimoli negli angoli, ne trovi
quanto basta [Cxka3ka N 1].

B npyroit ckaszke Tak)Xe BCTpeudaeTcs JeKcema granaio, OJHAaKO
UCIIOJIb30BaHA OHA MPHU IMEPEeBOAE PYCCKOM peanuu 3aKkpom, 4YTO 3HAUYUT
«OTTOPOXKEHHOE MECTO B ambape AJid CChIIKUA 3€pHa, MYKuU»®, T.e. sBIAETCS

CUHOHHMOM CJIOBY CYCEK.
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B nanHoM ciyuae MCIonb30BaH MPUEM eeHepanuzayuu, T.K. pycckas peanus

HC O3HA4YacCT BCC IMOMCHICHUC IJISI XPAaHCHUA 3CPHA, d TOJIbKO e€ 4acTh. HOJ’Iy‘IaGTCH

NyTAHWLIA MEXKJIY CMEXHBIMU NOHATHUAMH: C IOMOLIBIO granaio TEPEeBOIAT U

am0ap, 1 3aKpoM, XOTsI BO BTOPOM ClIydae JIydllle UCII0Ib30BaTh madia.

Keawenka. Ham BCTpeTHIIOCH MCMIONB30BAaHUE JIEKCEMBI madia u B €€ BTOPOM
3HAYEHUU (JEpeBsiHHAS Tapa C BHICOKUMH OOpPTaMu) MpH MEPEBOME yKE IPYron
pycckoil peanuu «kBaméHkay. Keawénka — yMEHBIIUTENbHO-TACKaTeIbHAS
dopma OT cioBa «KBallHA - JEpEBSHHAs KaJka, Kaaymka s tectayr’’. B
JAHHOM CJIy4ae UCIOJIh30BaH MPHUEM 3aMeHbl Ha (PYHKIIMOHAIBHBIN aHAJIOT, TaK
KaK 9TH JIEKCEMbI CEMAaHTUYECKU MPUOIIKEHBI, HO HE COBIAIAIOT MOJHOCTHIO.
Ilup — il banchetto. EqMHCTBEHHBII BCTPETUBIIMKCS MPU AHAJIN3E BAPUAHT
nepeBoaa. Ilup — «0Ooratoe W TOPKECTBEHHOE YTOIICHHE C MpHUINIALICHUEM
MHOTHX ToCTei»’l. Banchetto — KXpymHOe 3aCTONbE, B OCHOBHOM C OOJIBIIHAM
KOJTMYECTBOM MPUMIIANIEHHBIX, YCTPOCHHOE B YE€CTh KAaKOTO-TMOO YeTOBEKa HIIN
yTOOBl OTHpPA3gHOBATh Kakoe-Tn0o coObiTHe’?. BwiOpaHHas mIsi TmepeBoaa
JeKceMa CEeMaHTHYeCKH OJu3Ka pyCCKOM peanuu, OJHAKO MPUCYTCTBYET
cTuMcTHYeckas pasHuia. [lup — ycrapesiee ciioBo, B COBpEMEHHOM PYCCKOM
SA3bIKE MCTOJB3YETCSd TOJBKO BO (hpa3eoJOTUYECKUX EIUHUIIAX WM Kak
metadopa (3a yscunom y nHac cecoous yenviil nup), a banchetto — HeiiTpasbHOE
CJIOBO, KOTOPOE YacTO HMCIOJB3YETCS B COBPEMEHHOM S3BbIKE, K TOMY K€ OHO
Jake Mepenuio B PYyCCKUi s3bIK (OaHKET), W HCHOJB3YeTCS KaK CHUHOHUM
MOHSTUSIM 38AHbLU 00€0, 36AHbLU YICUH.

Kaoywika — il barile. Kaoywxa — ymeHbsIuTenbHas (opmMa OT cJioBa Kajka —
CUATUHAPUIECKON (POPMBI BMECTHIIHIIE CO CTEHKAMH U3 JIEPEBSHHBIX KIIETIOK,
o0TssHyTOE 00py4YamMu»’3. Barile Ha pycCKUil S3bIK B OOJBIIMHCTBE CIy4acB

NEePEeBOIUTCS Kak Oouka . OCHOBHOE OTIMYME 3TUX MOHATUHN — 3TO TO, 4TO barile
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(OouKa) TOCTATOYHO Te€pPMETUYHA, YTOOBI HAXOIUTHCS B JIeKaueM MOJIOKEHUU.
OpHako 5TO HE3HAYUTENIbHOE PACXOXKIEHUE U, CJEI0BaTeIbHO, 3TOT BAPUAHT
NIEpPeBOJIa MOJKHO CUMTATh YIa4HBIM, TaK KaK 3aMEeHa PECaIMH JJI COXpaHEHUS
KOJIOpHTA B ATOM ClTydae He HeoOX0oauma:
Ilone3 medsedv na uepoak, a medy-mo 8 kadyuike Hem — nycmas. — L’ orso
sali sul solaio e vide che il miele non c’era: il barile era vuoto [Cka3zka N 17].
* ZApmapka — la fiera. Fiera — perynspHblid Cbhe3/] TOProOBLEB M IOKYIIATENIEH,
KOTOPBIA OT pBIHKA OTIMYACTCS OOJBIIEH IIUTEIHHOCTBIO W TOPTOBIICH
ontoMm.’ JlaHHBI BapuUaHT MEpPEeBOJAa BMHOJHE OOOCHOBAaH M Iepenaet
CEMaHTUKy pyCcCKoW peanuu. Pycckue spmMapkd OOBIYHO COMPOBOXKIAINCH
BCSIUECKUMU YBECEIICHUSIMH M UTPAMU, & UTAITBIHCKUE B CTAPUHY, KaK MPABUJIO,
ObUTH MIPUYPOYCHBI K AaTe KaKOro-I100 Mpa3aHHKa.
* IIaneuxko — un telaio. Jlexcema telaio BHE KOHTEKCTa O3HAUaeT «TKALKUU
CTaHOK». [Is7IBITBI JKe TTepeBONATCS Ha UTATBSHCKUM S3bIK KaK telaio da ricamo.
OpHako Kakol WMEHHO BHJ JaHHOTO MPHCTOCOONICHHS WMEETCS B BUIY B

CKAa3KeC, YUTATCJIb MOJKCT IIOHATDH YKC M3 KOHTCKCTA:

Bom mebe moiui nooapok: 3010moe nsaneuxo 0a ueonouxa. Tel mMoabKo

nAneuKo 0epoicu, a ueonoYka cama sviuusams 6yoem. — Eccoti il mio regalo: un

telaio e un ago. Quando tu terrai il telaio I’ago da solo ricamera [Cka3ka N 21].

* JMcnu — la greppia. Aciu — «KOpMyIIIKa JJIs CKOTa, HAKJIIOHHO TIPUKpPETITICHHAS K
CTCHE WJIM B BHJIE CYXAIOIIETOCS KHHU3Y suKa»’s. Greppia MOXET 03HAYaTh
KaK BMECTHIIHIIE JIJISI XpaHEHHUsI CEeHa HaJ KOPMYIIKOH, TaK  caMy KOPMYIIIKY.
MOXHO CKa3aTh, YTO JTaHHBIA MEPEBOJ BBITVISIIUT BIIOJIHE OOOCHOBAaHHBIM, K
TOMY J>K€ I TIOBECTBOBAaHWS 3TO HE HACTOJBKO Ba)KHAs JCTallb, YTOOBI
neperpy’karb HMTANbIHCKHA TEKCT HE3HAKOMBIMH YHUTATCII0 HHOCTPAHHBIMU

CJIOBaMU.
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Jlykowiko — il paniere. Jlykowko — «HeOONbIIas KOpP3WHKA W3 JIyOKa WA
NPYyThEB, KOPOOOK»76. B HTAIbSIHCKOM fA3BIKE MEHSIETCS Ha paniere, 4YTO
O3HAuaeT COCy/ W3 MPYThEB, CUTHUKA WM MOXOXKHUX MarepuaioB, ¢ (HOpMON,
OTJIIMYAIONICHCS B 3aBUCUMOCTH OT BBINOJHIEMON (YHKIMHU, HO Yallle BCEro ¢
Iyroo0pa3HoOM pydKoM, 3aKperuieHHoH B 1ieHTpe.”’ W3 onpeaenenus BUAHO, YTO
BbIOpAaHHOE JJI 3aMEHBI CJIOBO CEMaHTHUYECKU OUYEHb OJIIM3KO PYCCKOM peasui.
W, yuuThIBas, 4TO 3Ta peajusi BCTPEYAETCSH HE TOJBKO B PYCCKOU
NEHUCTBUTEIBLHOCTH, HO XapaKTepHa JUIsi MHOTMX HapoOJOB, OHA HE CTOJb Ba)KHA
JUISL COXPAHEHMsI KOJIOPUTA, CIEA0BATEIbHO, BHIOpaHHBIM BapHaHT MEpEeBOAA
MIPEICTABIIACTCS HAM YIa4HbIM.

Connoe 3enve — il sonnifero. 31ech Mbl CTankuBaemcsi ¢ (DONBKIOPHOMN
peanueii, KoTopasi BbIpa)K€HA CIIOBOCOYETAHHEM. Y NPHIAraTelIbHOIO COHHbILL
€CTh yCTapeBUIee 3HAYEHHE, CUHOHMMHUYHOE IpUIararelbHOMY CHOMGOPHbIU,
T.€. BBI3BIBAIOIINI COH. 3enbe — «1) JledueOHbIi, SMOBUTHIN WK (TI0O CTAPUHHBIM
HapOAHBIM MPEACTABICHUAM) IPUBOPAKUBAIOIINNA HACTON (IPEUMYILECTBEHHO
u3 tpas)»’8. Ilpm mepeBoae JeKceMa sonnifero HCIOJb30BaHA Kak
CYILLIECTBUTEIIBHOE, YTO 3HAYUT «CHOTBOPHOE», T.€. JIEKAPCTBEHHBIN Ipernapar.
Hecmorpss Ha TO, 4TO IEpPEeNaHO 3HAUYEHUE PEAIMH, YTpPauy€Ha CKa304YHOCTH
noBecTBOBaHUsA. [lepeBoumMK A1l COXpaHEHUs CTUJISI MOT' MCIIOJIb30BaTh OoJee
JUTEPATYPHYIO JIEKCEMY pozione - MarudecKuil OTBap, An’ - Wiu 3aMEHUTh Ha
elisire, (DONBKIOPHYIO peai0, 3HAKOMYIO UTAJIbSIHCKOMY YUTATENI0, KOTOPOU
NEPEBOYMK BOCIOIB30BAJICS IMPHU MEPEBOJIE JIPYTOol pPyCcCKOW (POIbKIOPHON
peanuu s cusas 800a.

Cmemana. Ham BcTpeTHiI0Ch J1Ba BapHaHTa MepeBojia 3TOM peanuu — la crema
U la panna. B UTanbsSHCKOM SI3bIKE 3TO CMHOHMMBI U MEPEBOASTCS OHM Ha

PYCCKMM S3BIK KakK «caueku». BO3MOXHO, HaHHBIM BapuaHT IIepeBoja
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MOTHBUPOBAaH T€M, YTO B IPHUIOTOBICHUM CMETaHbl y4acTBYIOT CIMBKHM. Ha
UTAJIbSIHCKUI S3bIK CMETaHa 4acTO MEPEBOAUTCS Kak panna acida (JOCIOBHO:
KUcavle CIU6KuU), OJIIHAKO JTO IOHSITHE TOXKE HE SBIAETCS aOCOIIOTHO
UACHTUYHBIM pycckoMy. K ToMy %ke, HET 0co00i HE0OXOUMOCTH MEepPErpyKarb
TEKCT KyJMHAPHBIMU TEPMUHAMHU, TAK KaK 3TO YTSHKEIUT BOCIPUSITHE.

Kanau — la ciambella. Ciambella — cnankasi Bbllieuka U3 MyKH, SIMLI, caxapa u
OpYrUX HMHIPENUEHTOB, KOTOpas ToToBUTCS B (opme konbladl. IlomoOHOM
(GopMbI ObIBa€T M Kajlay, TaK 4YTO, HECMOTPS Ha TO, YTO B IOBECTBOBAaHUE
BBOJMTCS HTalbsgHCKas peaiusi, JaHHbIA BapHaHT 3aMEHbl KaxeTcs
MIPUEMIIEMBIM.

Ilupoz — il pasticcino. HenoHATHO, TOYEMY NEPEBOJUHUK BBIOpAT UMEHHO 3TY
peanuio. B naHHOM ciyyae TUI BBIIEYKH, KOTOPBIM MOIIIU cebe MO3BONUTH HE
TOJIBKO 3aKUTOYHBIC JIONW, HO M KPECTbSHE, U KOTOPHIH ObLT HEOTHEMIIEMOIt
4acThIO PYCCKOIO 3aCTOJIbsl, 3aMEHEH Ha MaJICHbKOE KOHJUTEPCKOE W3JENHE,
KOTOpoe mojaeTcss k u4arodl. Takas 3amMeHa MOXET HCKa3uTh o00pas
KpPECTbSHCKOTO ObITa. BO3MOXHO, 3TOT BBIOOp MOTHBUPOBAH TEM, YTO
pasticcino Ha PYCCKHMM SI3bIK MOXXET IEPEBOAUTHCS JIEKCEMOW nuUpodicHoe,
OJTHOKOPEHHOM JIeKCeMe nupoz, OJHAKO, B JIIOOOM ciydyae, 3TO HeEyAadHas
3aMeHa pycckoil peanuu. B Takoi cutyaruu gyudiie 0bU10 Obl BOCIIONB30BATHCSA
TPAHCKPHUIILKUEH WU 1TOJ00paTh UTAIBSIHCKYIO peaiuto, 0ojee MpUOIMKEHHYIO
K PYCCKOM.

Iuposrcok — la focaccia. Focaccia — pa3sHOBUIHOCTb UTAJIBSIHCKOW BBINICUKH,
IJIOCKHKA XJIeO0 C OJIMBKOBBIM MAclioM M pPa3IMYHbIMU HMHIPEAUCHTaMU. 5
TpaHckpuIus B JaHHOM CIIy4ae PYCCKOM peanuy UTaJbSHCKOMY YMTATEIIO
MOXKET TI0Ka3aTbCsl CIOXKHOM JUJIi BOCHPUSTHS, IMOATOMY OT Hee JIydile

oTkaszarbes. Jlyid mepenadyn HEOONBILIOTO pa3Mepa MUPOKKA MOXKHO J100aBUTH
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YMEHBIIUTENIbHO-JIACKaTeNbHbIN Cy()PUKC K BBIOpAaHHOU UTAIBbSIHCKOW peaauu —
la focaccina.

* baunwut — le frittelle. TpaguuinonHoe pycckoe OIIOA0 MepeaHO UTATbIHCKOM
peanuei, KoTopasi 1Mo 3HAYCHUIO OJUXKE K PYCCKOMY CIIOBY nbiuika. B naHHOM
ciryyae 0osee TOUHBIM OblT Obl iepeBoj la crespella (ot Pp. crépe), Tak Kak 3TO

MIOHSATHE TOPA3/0 JIydllle TIepelacT 3HAYCHUE UCTIONb30BAaHHOW PYCCKOM pealni.

CTouT OTMETUTH, YTO YACTO BCTPEUAIOTCS MPUMEPHI, KOTAA 3aMEHE Ha
NOHATHE, OJM3KOE PELMIUEHTY, MOJBEPraroTCs peajnu, 0003HaYarouue
IIPEACTABUTEIIEN BIIACTH U COCIIOBUM:

* Iapy — il re. O6a >TUX TOHATHS OOO3HAYAIOT BEPXOBHOIO IMPaBUTEIA
roCy/lapcTBa, MPEICTABIAIOT cO00M TUTYABl MOHapxa. Llapp — TuTyn MoHapxa
Pycckoro rocymapctsa, il re — TuTyn MoHapxa B WTtanum m Apyrux crpaHax
EBponbl. B pycckom sI3bIK€ IPUMEHMTENBHO K €BPOIEMCKMM MOHAapXaMm
ynoTpeOsercs CIoBO Kopolb. HecMOTps Ha MOJHYIO Nepenadyy cCMbIcia, MpH
3aMEHE peally yTPauMBaeTCs PYCCKHUM KOJIOPUT. YUHUTHIBas, UTO peaiusl yapb
OOBIYHO M3BECTHA JIAXKE YMTATENSIM, HE 00JIaIaf0IM OOIIMPHBIMU (POHOBBIMU
3HAHUSIMU, TPAHCKPUMIIUS OblIa Obl TOJTHOCTHI0O 0OOCHOBAHA.
I{apesuu — il principe, yapeena — la principessa. Pycckue peanuu o61agaroT
Oosiee y3KUM 3HaYEHHEM — JIeTU 1aps. Principe MOXeT 0003HayaTh KaK BbICLINIM
TUTYJl KOPOJIEBCKOTO MOJJAHHOIO (KHA3b), TaK W 4JIE€HA KOPOJEBCKOW CEMbH
(npuny)$3. Principessa MoxxeT 0003Ha4aTh KHIATHHIO, 0Yb KOPOJIS (MPUHIIECCA),
KEHy WIM J104ub NpuHLa.3* Takum 00pa3oM, 4MTaTENb MOXKET IMOHSIThb, KEM
MMEHHO SIBJISIETCS IEPCOHAXK, TOJIBKO U3 KOHTEKCTA.
* Hapcmeo — il Reame/il regno. B O00ibIIMHCTBE CIIy4yaeB MpU aHAJIU3E
BCTpeUaeTcs BapHaHT IMepeBoJa reame. DTO ycTapeBIIMM u Ooiee
JUTEPATYypHBI BapHaHT COBPEMEHHOI'O0 MTAJBSIHCKOTO CJOBa regno

(K0p0ﬂ€6’CI7160). HMcnonp30BaHue JEKCHMKHU BBICOKOTO CTHIS IIOMOTAET
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NEPEBOUUKY COXPAHUTh CKA304HYIO arMocdepy, JaJeKyl OT MOBCEIHEBHOU
KU3HU, HE TTprlerast mpu 3TOM K TPAHCKPUOUPOBAHUIO.
*  Kuaze — il principe. O6e peanuu 0003HAYAIOT TMOJJAHHOTO MOHapxa ¢
BBICOKMM CTaTyCOM, BO BJIQJICHUH y KOTOPOTO HAXOAUTCS OOJIbIIasi TEPPUTOPUS
3emyid. B JaHHOM ciydae 3aMeHa peajiuu SIBISIETCS NPABWIbHBIM PEIICHHUEM,
TaK KaK HE CTOUT IEPEerpykarb TEKCT HE3HAKOMBIMH CJIOBAMH, KOTOPbIE MOKHO
0e3 O00JIBIINX MTOTEPh 3aMEHUTh Ha YK€ U3BECTHBIE YUTATEIIO.
Oobeona — la messa. Obeons — «y NPaBOCIABHBIX: IIEPKOBHAs CIyX)0a yTpoMm
WIM B TEPBYIO IOJOBUHY JIHS, BO BpEMsI KOTOpPOMl coBepluaercs o0psin
NpUYAlICHUs, JUTYPTrUa»®. AHaIOroM y KaTOJIMKOB SBISIETCS Mecca.
BcerpeuaeTcst Takke BapuaHT OMKCATEIBHOTO IEPEBOAA:
...Ccmanu Kk 0bedne cooupamucs... - ...cominciarono a prepararsi per andare in
chiesa... [Cxazka N 21].
* JKueasa eooa — Delisir di vita. Pyccxas donbkiopHas peanusi 3aMEHSAETCS Ha
peanuio, KOTopas BCTpeuasach elle B APEBHOCTH B MUGOJIOTUU Pa3HBIX CTpaH
(Ha pycCKui S3BIK NEPEBOAUTCSH KaK 2IUKCUD JHCU3HU), W, CIENO0BATEIBHO,
3HAKOMA YMUTATENI0 IEepEeBOJa, HECMOTPS Ha TO, YTO SBIAETCA YYKOW MO
OTHOLLIEHHUIO K UTAJIbSIHCKOMY A3bIKY. C OJJHON CTOpPOHBI, UCIOJIB30BAHUE ITOTO
BapHaHTa IMEpPEeBOJla CTUPAET HAIMOHAJIBLHOE CBOEOOpa3ve PyCCKOMl CKa3Ku, C

npyroﬁ, COXPAaHACT TOHAJIBHOCTH CKaA3KH, 6J1ar0nap$1 HUCIIOJIB30BaHUIO

9JICMCHTOB MI/I(bOJIOFI/II/I.

PaccMoTpeHHBIl BhbIIIE cHOCOO MepeBojaa pealnui oKazajcs CaMbIM
9acTOTHBIM. Ero mpemmymiecTBo 3aKiro4aeTcs B TOM, YTO OH JIaeT MEepPEBOJUYUKY
00JbIIyI0 CBOOOAY BBIOOpA, Tak Kak IpH TAaKOM MEPEBOAE BBHIOPAHHOE CIIOBO
MOXET HE COBIAJIaTh MOJHOCTHIO CEMaHTHUECKH C peanuell opuruHana. OgHaxo,
HECMOTPS Ha TO, YTO MepeaaeTcs OOIINii CMBICI peaiui, a B HEKOTOPBIX CIydasx
noabupaeTcss CJIOBO MaKCUMalbHO OJNM3KOE MO CEMaHTHKE, TepsaeTcs
HallMOHAJBHBIA KOJOPUT, M HUHOCTPaHHbIE, MOPONH DSK30THUUECKHE pealni,

MCHAIOTCA Ha CBOH, XOPOIIO 3HAKOMBIC UTAJIBAHCKOMY YUTATCIIO, YTO CKA3bIBACTCS
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Ha OOIIeM BIEUATIICHUU. C Ipyroil CTOpPOHBI, KOTrJa IPOHMCXOOUT 3aMeEHa
UCTOPUYECKUX pealuii uium peanuil (Poibkiopa Ha aHAJIOTUYHBIE UM peauu
UTAIbSHCKOW KYJBTYPbI, COXPAHIETCS TOHAJBbHOCTh CKa3KH, €€ MUCTOPUUYECKUU M

HapOIHBIN XapaKTep.
2. Pono-BujoBasi 3aMeHa.

Takol BHUI mepeBOla HA3BIBAKT TAKKE CUNOHUMUYECKUM
NEePEBOJIOM, 2eHepanuzayueu W Koukpemusayueu. OH CBOAUTCA K
pacCIIMPEHUIO 3HAYECHUS pEaJMu B TEKCTE IIEPEBOJA, CIIydau CYKEHHUS
3HAYEHUS HAM HE BCTPETUIIUCH.

HelitpanbHbiM /a casa nepeBoOmsTCs TPU TUIA >KWIKILIA, XapaKTEPHBIX IS
peBHen Pycu:
* Tepem, nanamot, uzoa. Bce >TH NOHATUS OTIMYAOTCA MO KOHCTPYKIUU U
MaTtepuaity, U3 KOTOPOro OHU MOCTPOEHBL Tepem - «BBICOKHUU OOTaThil JOM C
IIOKaTOM KPBIIIEH, C HAJBOPHBIMHU NTOCTPOMKAMMU; JKHIJIOE IIOMEILIEHUE B BEPXHEN
YaCTH TAKOro JIoMa»st. [lanamul — «B CPENHEBEKOBOM PYCCKOW apXUTEKTYype
boraroe >kKuji0e KaMEHHOE WM KUPIUYHOE 3[]aHue, OOBIYHO B 2 U Oosee sTaxa,
CO MHOTMMH NomenieHussMu»87. Kak Mbl BUJIUM, [0 TOMY, B KAKOM YKUJIMILE
YeJIOBEK JKMJI, MOYKHO ObUIO ONPEIENUTh €ro CTaTyc: B U30ax KM KPECThsHE,
B TajiaTax IMpeICTaBUTENM LAPCKOM ceMbU M camble Oorartbie Oosipe. B
NIEPEBOJIE 3TAa PaHb CTUPAETCS: HET OTIIMYUSA MEXKy ToMoM «lIBaHa-napeBuya»
U «CTapUKa CO CTapyxolo». M30ywika yalle BCEro NMepeBOJUTCS C MOMOILBIO
CYLIECTBUTEJILHOTO C YMEHbILINUTEIbHO-JIACKATENbHBIMU cypdukcamMu —etta u —
ina: casetta, casina, OIHAKO WMHOTJA B MEPEBOAE HE COXPAHICTCS U pa3jinyue
MEXIy BapuaHTaMU u30a U u30yuiKa:
Tonvko Kk crnedyroujemy geyepy ulullla HA NOJNAHKY, 20e CIOosANa U30VWKa s2u-

b6abvl,; 3a00p 60Kpye uzbbLl U3 yenoseubux Kocmeli...— Soltanto la sera seguente
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giunse alla radura dove era la casa della Strega. Lo steccato attorno alla casa era

fatto di ossa umane...[Cka3zka N 23].

[Ipu noMony renepanu3anuy NePeBOAATCA TAKXKE YACTH KUIIOT0 A0Ma:
Topnuua, ceeménka, uynan. ITopHuiia U cBeTiuna (cBeTENKa) o0O3HAYATU
OO0JIbIIME CBETIIbIE KOMHATBI KPECThSIHCKOTO JIOMa, PACIONIOKEHHbBIE Yallle BCETO
Ha BepxHeM sTaxke. O0a BapuaHTa NEpeBOIATCA Kak la stanza, T.e. moOas
KOMHarTa. A 4yjiaH, KOTOPbIM B KPECTbSIHCKON M30€ CIIyUJ1 OOBIYHO KJIaJI0BOM,
NEepPEeBOUTCS Kak la stanzina, TA€ yMEHBIIMTEIbHO-IACKATEeIbHbIN CyPppuKe —
ina yKas3bpIBaeT TOJBKO HA €ro OTHOCUTEIBHO HEeOOJbIIME pa3Mepsl. lopaszno
YMECTHEE B 3TOM CJydyae IE€pEeBOJUTh C TNOMOWIbIO cioBa il ripostiglio
(k1a0o6ast), KOTOPOEe CEMAHTUUECKU OYEHB OJIM30K K PYCCKOMY Y)JIaH.

JIyo (nyoanon) — il tiglio (di tiglio). JIy6snoii — npunaratenbHOE OT CJIOBA Y0,
YTO 3HAYUT: «IJIACT, KyCOK KOPBI Jinbl, BSI3a U HEKOTOPBIX JPYTUX JTUCTBEHHBIX
JIEPEBHEB BMECTE C BOJIOKHHCTOW BHYTpEHHEH yacThion®s. Tiglio — Ha pycCKui
S3BIK TIEPEBOJUTCS KaK Jund, COOTBETCTBEHHO di tiglio — nmumoBblil. Takum
00pa3oM Ipu MEPEBOJIEC CIOBOCOYETAHUS J1YOSAHOU OOM HA UTAIBSHCKUAU S3BIK
MOJTy4aeTCsl 00OM U3 1unsl, HE YTOUHAETCS U3 KaKoi €€ 4acTh KOHKPETHO.

Hooouinuk — il secchio. Pycckuii mpenMer ObITa, KOTOPBIN HA3bIBACT Tapy IS
PYYHOIO JIO€HHSI KOPOBBI, 3aMEHSIETCA Ha POJOBOE IMOHSATHE «BEAPO», KOTOPOE
Ha3bIBAET BCE MPEAMETHI OX0KEH POPMBI U U3 PA3IMUHBIX MaTEPUAIIOB.

Bo3z — il carro. Carro Ha pyCCKHUH SI3bIK MIEPEBOAUTCS KaK nOB03KA. A 803 — 3TO
0COOBII BUJ MOBO3KH, CHHOHHUM Teliere. Tenera — «4eThIpeXKoiecHasi OBO3Ka
IUIS TIEPEBO3KU TPY30B JKUBOW TATOM»®’. B maHHOM ciiyyae JJIsl COXpaHEHUS
KOJIOpUTA, Mepefadynd ObITa PYCCKOrO KpPECThSHCTBA MEPEBOAYUK MOI  Obl
npuOerHyTh K TpaHckpunuuu. HecMoTps Ha 3To, BBIOpaHHBIM BapHaHT
nepeBoJia, XOTh U JIEaeT MOBECTBOBaHUE O0Jiee HEUTPabHBIM, MPEICTABISAETCS

HaM IMPHUECMIICMBbIM.
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dyopoBa — la selva. /[[yoposa/oyopasa — «l1) oyboewviii nec, powa. 2)
Jlucmeennas powa (svicox.)»%. Selva xe HazbIBaeT M000H BU Jeca. OgHAKO
371€Ch MIEPEBOAUMKY yAAIOCh NIEpeaaTh CTUIIMCTUKY opuruHana. Kak u gyOpasa,
selva OTHOCUTCS K JIEKCMKE BBICOKO CTWJSA. [laHHBIM BapuaHT BCTpedaeTcs
TOJILKO TPU TEPEBOJIEC JIEKCUUYECKOW EAMHMIBI 0ybpasa, B TO BpEMS Kak
HEUTpaJIbHOE Jlec TIEPEBOIUTCS Kak foresta uivd bosco. DTO NOKa3bIBAET, YTO
MEePEBOYMK MPOU3BOJUT OTOOpP SA3BIKOBBIX cCpencTB. Hampumep, Ham
BCTPETUJICS €IIE OJIMH MPUMEDP, T/I€ IEPEBOAYUK BBIICPKUBAET CTUIIb, OTOMpast
JEKCHKY:

«llo0 num Oo0bpwiii Kowb cnomveikaemcs: Umo mul, Hecvimas KiA4a
cnomvikaewvcs?y — «ll suo bel cavallo incespico: perché incampi, brutta rozza? »
[Ckazka N 22].

Paznuynast sMonmoHanbHasi OneHKa KoHsl B cioBax Komies u pacckazumka
nepenana CTUIMCTUIECKUMHA CUHOHUMaMu cavallo v rozza. B mepBoM ciydae 3T0
oOliee Ha3BaHMWE KXUBOTHOTO, @ BO BTOPOM Mpe3pUTETbHAs, MPEHEOPEKUTEIbHAS
€ro OLICHKA.

[Ipuem renepanu3zanus NPUMEHSETCA TaKXKe K TPAJAUIMOHHBIM PYCCKUM
Oroam:

* Iu — la minestra.
* Okpowka — la minestra.

O6e peanuu mnepeBeleHbl Ha WUTANBIHCKUM S3BIK Kak TPOCTO «cyn». B
JAHHOW CHUTyalluu JY4YlIUM BapUaHTOM CTaJo Obl TPAaHCKpUOWPOBAHHWE, TaK Kak
ATO TaKWE peajuu, KOTOPbIA XapaKTEPU3YIOT OBIT PYCCKUX JIOJIEH, U C UX 3aMEHOMN
yTpaYMBaETCsl HALlMOHAIBHOE CBOEOOpa3ue, MpUCyIlee pyCCKOM HApOJHOM CKa3Ke.
HesicHo, mouemMy NepeBOMUYMK, OTKA3aBIIMNCh OT TPAaHCKPUOWUPOBaHUsS, HE
nonpoOoBall 3aMEHUTh PYCCKUE Oroia Ha OJIro/la UTAJbSTHCKOM WM Kakou-In0o
JIpyrol KyXHH, TIOXO)KME HAa HUX, HAlPUMEp, 3aMEHUTh OKPOIIKY Ha JICTHUHN

XOHOI[HBIﬁ Cy1l, U3BECTHBIN HUTAJIbAHCKOMY 4YHTATCIIO, BCAb 3TO MOIIO OBI
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pa3H006paBI/ITB IMOBCCTBOBAHHUC, B OTIIMYUC OT IICPCBOJAa pOAOBLBIM ITOHATHCM, YTO

HaO60pOT YPaBHUBACT U OCJIACT €TI0 HCUHTCPCCHBIM.

C nomo1b0 pogoBOM 3aMEHbI IEPEBOAATCS TPEAMETHI OACHKIbI:

Capagpan — il vestito. Capaghan — «B cTapoe BpeMmsi: KEHCKasl KPECThsSHCKas
Ok /1a, POJ TIaThst O€3 PyKaBOB, HaJleBaeMasi MOBEPX PyOallku ¢ JUIMHHBIMU
pykaBaMu»?l. Vestito MOXKeT 03Ha4aTh KaKk B LIUPOKOM CMBICIIE «OIAEKIA», TAK U
B Oosiee Y3KOM <GKEHCKoe ruiatbe» (vestito da donna)®2. B mobom ciyuae,
KOHKPETHBIA THUM XEHCKOM OAEKIbl 3aMEHEH Ha POJOBOE MOHSATHE, U B 3TOM
Cllyyae HE TOJIBKO TEpAETCs HAUMOHAJIbHBIM KOJOPUT PYCCKOW CKa3KH, HO U
HCKaKkaeTcs 00pa3 TPaIUIMOHHOTO KOCTIOMAa PYCCKOM JEBYIIKH — ITHPOKOU
pyOaxu u capadana.

Honywmanoxk — lo scialle. Kax BUAHO W3 caMoOro ciaoBa, MONYIIAIOK
MIPENCTABIIACT COO00M HEOONBINYIO Ialb, 3TO yCTapeBiee cioBo. Scialle — 1o
mo0as 1mranb. HecMoTpst Ha TO, UTO HE COXpaHEH KOJIOPUT SIIOXH, MepeIaHHbIHI
apXxau3MoM, BBIOpAaHHBIN BapHAHT IEPEBO/A TMPEACTABISIETCS HaM BIIOJIHE
IPUEMIIEMBIM.

Kyoenv — il lino. Lino — neH, kydenb — «BOJIOKHHUCTAs 4acTh JIbHA, MEHBKU» 3.
Kak MBI BUIMM W3 TOJKOBaHHSA, B JAaHHOM CIydyae HCIIOJIb30BaH IpPUEM
reHepalu3aliy, TaK Kak KyJeldb — ATO HE CHHOHHUM IOHATHUIO JIEH, HO €ro
COCTaBHasg 4YacTh, KOTOpas BIOCJIEICTBUM HIET Ha mpsiky. Kynenbs moxer
NEPEBOUTHCS HA UTATBSHCKUM SI3bIK Kak conocchia.

Jlonuye — la conocchia. B mnpenpinylieM npuMepe HaM YK€ BCTPETUIIACH
nekceMa conocchia. OHa MoxeT 0003Ha4aTh Kak Ky/Jelb, TaK U caMy MpSJIKY,
0COOEHHO €CJIM Ha Heé y)Ke HaMoTaHa Kyzienb%4. JIoHIIe ke MpecTaBiIsieT cooon

COCTAaBHYIO 4aCTb IIPAJIKH. O,Z[HaKO B TOM KOHTCKCTC, B KOTOPOM 3TO ITOHATHC
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BCTPETUIIOCH HAM B CKa3Ke, JIOHIIE, CKOpee BCETo, 3aMEHsIET COOOW BCIO TIPSIIKY,
CJIEZIOBATEIIHHO, BEIOPAHHBIH JIJIS TIEPEBO/Ia BAPUAHT SIBISICTCS] YIAUHBIM:

Bom mebe moti nooapox: cepebpsinoe doHue, 3010moe gepemenye, CHaHeulb
Kyoenb npsacme — 3010mas Humka nomsaunemcs. — Ed eccoti il mio regalo: una

conocchia d'argento e un fuso d'oro, quando comincerai a recare ne uscira filo

d’oro [Ckazka N 21].
* Maxkoséxka — la cupola. MakoBKOM B pa3roBOPHOM peYM Ha3bIBAIOT
TPAJMIIMOHHBIA B TPABOCIABHOW apXUTEKType Kymoid B (opme ITyKOBHIIHI,
CJE0BaTE/IbHO, JaHHas peajiusl BBI3bIBAET Yy YHUTATENSI OMNpPEIEICHHYIO
BU3yaJIbHYIO accoluanuio. Kymon JTykoBHYHON (OpMBI, XapaKTepHBIM s
MIPaBOCJIABHOIO Xpama, B UTAJBSIHCKOM S3bIKe HasblBaercs la cupola a bulba
WM la cupola a cipolla, oqHako, yYUTBIBasl, YTO B UTAJIBSIHCKOM SI3bIKE HET
Pa3rOBOPHOTO aHAJIOTA WM XOTsI Obl HEHTPaJIBHOW JIEKCEMBI, SKBUBAJICHTHOMN
PYCCKOMY CIIOBY MAKOBKA, BBIOPAHHBIN I IIEPEeBOa BAPUAHT SIBISIETCS CAMBIM
ONTUMAJIBHBIM, TaK KaK MCIOJIb30BaHUE AapPXUTEKTYpHOTO TEpMHHA HeE
BITMIIETCS B IJIJABHOE U HE3aTEIIINBOE TOBECTBOBAHNE CKA3KH.
Boesooa — il governatore. Boeroga — «B JlpeBHeil Pycu M B HEKOTOpBIX
CJIaBSTHCKMX TOCYJIapCTBaX: HAuaJbHUK BOMCKA, a TaKKe O0JacTH, OKpyra»ds.
3aMeHEeHO Ha «npagumeins» B IMIHUPOKOM CMBICIIE, XOTS B UTAJIBSIHCKOM SI3bIKE
y)Ke CYIIECTBYET JIEKCeMa voivoda (vaivoda), 3aMMCTBOBaHHas paHee, U ObLIO
Obl O0JIee BEpPHBIM PEILICHUEM BOCIIOJIB30BAThCS €M JUIsl COXpAHEHHUS KOJIOPUTA.
Kpome Toro, mepeBoguuk MoOr mnpuOErHyTh K 3aMeHE (YHKIHMOHAIbHBIM
aHaJIOTOM, HCIIOJb30BaB JIEKCEMbl duca WIH conte, KOTOpbIE B CBOEM

UCTOPUUYECKOM 3HAUEHUU YNOTPEOSUINCh KaK pa3 M0 OTHOLIEHHIO K (eoaiy,

KOTOPbIN Ha3HAYaJICS YIPaBUTEIEM OINPEACIIEHHOTO TEPPUTOPUATIEHOTO OKPYTa.

WUrak, Hapsny c 3aMeHOM Ha (YHKUIMOHAJIBHBIA aHAJIOI, IpUEM
reHepainu3anuu (T.e. 3aMEHbl Ha POJIOBOE IOHSTHE) BCTPEUAETCS MPU aHAIU3E
IIepeBoOia CKa30K Yalle, 4eM OoCTalibHbIe. [Ipy TakoMm mepeBoe HalMOHAIBHBIN

KOJIOPUT TEPSIETCS MOJHOCTBIO, 4 PYCCKHE, KaK MPABUIIO, HCTOPUUYECKUE PEATHH
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MEHSIOTCSA Ha COBEPLIICHHO HEUTpaJdbHbIe COBPEMEHHBIE NOHITHUSA.
[TomaBnstoniee OONBIIMHCTBO peasiid, NEPEBEIEHHBIX JAHHBIM CIOCOOOM,
OTHOCATCS K KaTeropuu peanuit Obita. Bo3MoxkHO, pojb JAHHOTO TUIA peauid
NEPEBOJUUKY KAKETCS HE3HAUUTEIBHOU ISl OOIIEro BOCHPUATHS, TOATOMY OH
OTKa3bIBAETCS OT TPAHCKPUOMPOBAHUS B MOJb3y TIeHEpaTU3allld, 4YTOObI HE

MepEerpyKarb TCKCT HE3HAKOMBIMHA CJIOBAMM.

3. OnucarejabHbIN MEPEBOI.

CreneHb TOYHOCTH TMEpeauy 3HAUYCHUS peajiui BapbUPyeTCs OT OJIM3KOH 110

COBCEM IPUOIUZUTETBHOM:

IIpopyo6w — il buco nel ghiaccio. B nepeBoge Mbl BUAUM NPSIMOE TOJIKOBAHUE
PYCCKOM pealiuu: ovipa 80 ib0y.

Pamb - una schiera di soldati. B opurumnane MCHosb30BaH yCTApEBIIUN
CUHOHHUM CJIOBY 60UiCKO, KOTOPbIM MEPEBENIEH ONMHCAaHUEM cmpoti condam. B
JAHHOM CJIy4ae B OMMCATEIbHOM IMEPEBOJIE HE ObUIO HEOOXOIMMOCTH, TAK KaK B
UTaJIbSHCKOM SI3bIKE €CTh HEUTpasbHas JIEKCEMa esercito, OIHAKO MEPEBOIUYUK
JieNiaeT BBIOOP B MOJIb3Yy CIOBOCOYETAHUsS, KOTOPOE, K TOMY K€, HE COBCEM
TOYHO NEepEeAAeT 3HaUEHNUE PYCCKOM peanu.

Hanuua — la mazza ferrata. llanuma — «CTapUHHOE OPYXKHE - TSHKEIAs TyOHMHKA
C YTOJIIIEHHBIM KOHIIOM»Y6, Ha UTaIbIHCKUN SA3BIK IIEPEBOAUTCS KaK «0VOUHKA,
VKpenneHnas odicenesomy. Ferrato 31ech yka3plBaeT Ha OTIIMYUTEIBHYIO YEpTY
MATHUIIBI — JKeJIE3HbIe 00pYyUH C IIUIaMHU.

Illamep — la tenda di un accampamento. [[lamep — HE UCKOHHO PYyCCKOE
NOHSATHE, B PYCCKHM A3BIK OHO MEPENUIO M3 SI3bIKOB TIOPKCKUX KOUEBBIX
Hapo0B. [IIaTphl UCIIOIB30BAIMCH HE TOJIBKO B BOEHHBIX M1OXOJ1aX, OHAKO HAM
3TO CJIOBO BCTPETHJIOCH MMEHHO B 3HAYEHUM NalaTKu, pa30UTOH B BOCHHOM
narepe. Ha utanbsiHCKU S3bIK IEPEBOUTCS KaK «naiamxa, pazoumas 6 nazepe
(60eHHOM) ».

Mepmeasa eooa — D’elisir che ricompone i morti. IlepeBol HA UTATBIHCKUI

SA3BIK MOXXHO JOCIOBHO IIEpPECAAaTb KaK «3JIHMKCHUD, BOCCTaHaBHHBaIOHIHf/’I
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MEpTBBIX». MepTBasg BoJa HE OXHUBISET TPYI, a TOJBKO 3aXUBJISET paHbl,
MO3TOMY Iepel TeM KakK MOJMBaTh MOTHOIIEro UBOM BOJOM, MEPCOHAXKU
CKa3KM OOPBI3TMBAIOT €ro MepTBOM BomOMW. [lepeBogunk mombITaycs mepenarhb
ATO ONMHUCAHUEM, XOTS MOKHO OBLJI0 ObI IEPEBECTH ITO MO AHAJIOTMH CO CTOSIIEH
PSAZIOM B TTIOBECTBOBAHUU <CKHBOM BOIOW» M COXPAHUTh MPOTHUBOIMOCTABIICHHUE,
NPUCYTCTBYIOLIEE B OpUTHHAIIE: dxcusas eooa — l’elisir di vita, mepTBas Boja —
[elisir di morte.

Jlanmu — i sandali di bettula. Ha wranbsiHCKUN S3BIK IEPEBENCHO KAaK
«canoanuu uz 6epézvly, UTO MPEACTABISAET U3 ce0sl JOBOJIBLHO MPUOIU3UTEIHLHOE
TOJKOBaHME, TaK KaK JIANITH HE BCETAA Jenaiu u3 OepecTsl (Kopbl Oepesbl), HO
TaKK€ 4acTO M3 NEeHbKU uiu Jibika. Kpome Toro, mo dopme canHpanuu He
MTOXO0H Ha JIANTH, OHH CJIMIIIKOM OTKPBITBIC JIJISI XOJIOJHOTO PYCCKOTO KJIMMara,
U OTO B HEKOTOPOH CTENEHU HCKaKaeT o00pa3 TPaguIlMOHHOTO KOCTIOMA
PYCCKOTO KPECThSIHUHA.

Jleeuunux — la viglia di nozze. CBaneOHBI OOpsA, COINIACHO KOTOPOMY
JIEBYIIIKK COOMPATUCh BMECTE HAKaHyHE CBaJbObl, HA WTAIbSHCKUAN S3BIK
NEePEeBOJUTCS TPOCTO KaK «KaHYH ceadvbOwly. llepeBom monyuaercs
HEUTpaIbHBIM, yTPAYMBACTCS KOJIOPUT, CBOECOOpa3Ue CKa3Kh, KOTOpas TECHO
CBsI3aHa C 00OpsIIaMH ¥ HAPOJITHBIMU TTOBEPHSIMHU.

Boapun — il ricco signore. bosipe cocTapisiiu oTIeIbHOE cocloBue B JlpeBHei
u CpenneBekoBoll Pycu. DTta peanusi 10CTaTOYHO HW3BECTHA 3a IMpejaesiaMu
Poccumn, mosToMy cambiM BEpHBIM pEIIEHHEM ObLJI0O OBl BOCHOJIB30BATHCSA
TpaHCKpuOMpoBaHueM. HemoHATHO, mouyeMy MEepeBOJUYMK OTKA3aJiCd OT ATOTO
npueMa M NpuOeTHYJ K OMNHUCaTeIbHOMY INEepeBOay, IepenaB OospuHa Kak
«0O0raToro rocrnojuHay, YYUThIBas, YTO B UTAIBSIHCKOM YXKe CYIIECTBYET CJIOBO
boiaro, 3aMMCTBOBaHHOE paHEe.

boapvuuna — la figlia del signore. 110 ananoruu ¢ G0SIpUHOM MEPEBOJUTCS U
J04b 0OsIpUHA, OOSPHIIIHS — «JI04b TOCIIONHAY.

bana. Ha uranbssHCKUI SI3bIK TIEPEBENICHO Kak bagno caldo (ecopauas eamna),
YTO OYEHb NPUOIU3ZUTEIBHO MEpEJacT 3HAUYCHHUE, BKJIAJbIBAEMOE B PYCCKOE

Oans.



4.

[Ipumepsl mepeBona peanwii ¢ MOMOIIbI ONMCATEIbHOTO IEpPEBOJA,
BCTPEYAIOTCSl PEXE, YEM pEAJIuU, NEPEeBEICHHbIE NpUEMaMH, OTMEUYEHHBIMU
panee. OOYCIIOBICHO 3TO TE€M, YTO MEPEBOJ PaCIPOCTPAHEHHBIM OIMHMCAHUEM,
BO-TIEPBBIX, CTHPACT HAIIMOHAIBHOE CBOEOOpas3me, IMepenaBaeMoe peaausiMu,
BO-BTOPBIX, HE BCETJ]a YMECTEH B JTWHAMHUYHOM CKa309YHOM TOBECTBOBAHUHU H

MOXXCT YCJIOKHHUTH BOCIIPUATHUC IIPONU3BCICHMAA.
KonTekcTyanbHbBIN NEPEeBO/.

3acmasa — le mura di cinta. B nanHom npumepe «umecmo 6ve30a 8 20poo,
NYHKM KOHMPOJSL NPUBOSUMbBIX 2PY308 U npuezdicarouyux»’’ TepeBeeH0 Kak
«Kpenocmuas cmeuay, T.€. IPOUCXOAUT CMEIICHHE CMEKHBIX MOHATHHA. U Bce
K€ B TOM KOHTEKCTE, TJ€ OTO IOHATHE HAM BCTpeYaeTCs, JaHHAs 3aMeHa
000CHOBaHa, TaK KakK ymop HJET Ha MepeceueHre YepThl Topoa:

«Tonvko 3a 3acmagy evlexan, a Hascmpeuy emy CMAapuyox CeOeHbKUll Hecem

Kkopobouxy.» — «Come fu uscito dalle mura di cinta gli si fece incontro un

vecchietto canuto con una scatolina in mano.» [Cka3zka N 21].

baunwl — la pasta:

«3abpanace ona 6 uzby, 20e X03AuUKa OIUHbL NOCMABUNLA, 04 U NONALA 20710801 8
keawénky» — «E la volpe, intanto, era penetrata in una casa dove la massaia
aveva preparato la pastay [Cxazka N 13].

[TepeBomuuk pemmi 3aMEHUTh PYCCKYIO PEaMi0 Ha HECOOTBETCTBYIONIYIO €M
UTaJbSIHCKYIO, TIEpeaB TOJIBKO 3HAUYEHUE €/Ibl, KOTOpas 3aBJICKJa JIUCY B JIOM.
Kynuuxa — la madre. B xonTexcTe ckasku kynuuxa W la madre (mamy)
0003Ha4YarOT OJHOTO U TOTO K€ TIEPCOHANKA.

3asanunka — il cortile. Bctpedaercs nBa pa3a. 3aBajMHKAa — «3€MJIAHAs
HEBBICOKAsi HACHINb BAOJb HApYXHBIX CTeH H30b»%8. OIMH W3 BapHAHTOB
nepeBoja — il cortile (0sop):

«llemywox na 3aeanunke puiics u evipvll 6060k». — «Un galletto, razzolando

nel cortile, trovo un fagiolo». [Cxa3ka N 6].
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Bropoii BapuaHT nepeBojia, BCTPETUBIIMICS B APYTOM KOHTEKCTE:

«...OH U NOKamuJjicsl ¢ OKHA HA 3d6AJIUHKY, C 3ABAJIUHKU HA MPpABKY, C mMpadeKu

Ha 00pOdICKY...» — «...e salto dal davanzale sullo scalino, dallo scalino

sull’erba, dall’erba sulla strada...». [Cxa3ka N 1].

B oboux cinywasx peanus 3aMeHEHa Ha HEWTpajbHBIC CJIOBA, KOTOpPHIE HE
MCKa)KaIOT CMBIC]T OpUTHHAJIA U HE MMPOTUBOPEYAT €My, HO, TEM HE MEHee, He
COBIAJAIOT C PYCCKHUM CIIOBOM IO CEMaHTHKE.

Kpovinvyo — il balcone:

«A Konu nonadobsmcs mebe Kaxue HApsAObl, BbLIOU HA KPbLIEYKO 0d MOJbKO

MAxXHU MOUM NEPLIUKOM 8 NPasylo cmopony...» — «E se ti occorresse qualcosa

esci sul balcone ed agita la mia penna verso la tua destra...» [Ckazka N 21].

Tak Kak B HUTaJIbSHCKHUX JA0OMax KpbLIblia OOBIYHO HE 6BIJ'IO, MMCPCBOAIHNK

3aMEHSIET €r0 Ha KOHTEKCTyaJIbHbIH aHayor balcone, Kyna repouHsl Morjia Obl

BBIWTH, YTOOBI BUJIETh BECH JIBOP.

KOHTGKCTy&J’IBHBIfI nepeBoa CJaeaAyeT HCIIOJIb30BAaTh TOJLBKO IIpH

HEBO3MOXKHOCTU APYTMX BapUaHTOB IMEPEBOJIA, TaK KaK OOBIYHO OH MEpPENaeT He

3HaYEHHUE peaMM, a TOJBKO OOIMH CcMbICH npeanoxkeHus. Mcnons3yercs oH, B

OCHOBHOM, B TCX ClIydasdaX, KOIZla B A3BIKC IICPCBOJa HCT CI)YHKLII/IOHaJ'IBHOFO

aHajiora MEPEeBOAUMOMN peaauu, a TPAHCKPUMIUA [0 KaKoW-Tu0o NpUYrHE

HEXKCJIaTCJIbHA.

5. TpanckpuOupoBaHmue.

ILapo — lo zar. EnHCTBEHHBIN TPUMEP TPAHCIUTEPALIUH.

boape — i boiari. B enuHcTBeHHOM uucie umeeT (opmy boiaro, Tak Kak
3aMMCTBOBAJIOCH 3TO CJIOBO HE M3 PYCCKOro fA3bIKa, a W3 (paHIy3cKoro: le
boyard [bojar].

B o0oux ciyyasx mepeBONYMK HE JeJaeT CHOCKY, MOCKOJBbKY 3TH peajiu
JOJKHBI OBITh U3BECTHBI YUTATEINIO.

Tycenvyvt — la gusla. [ycenvybt — HApOJHO-TIOATUYECKAS, YMEHBIIUTEILHO-

JackarelbHas (opMa OT ciioBa eyciu. DTO €Iie OJUH IPUMEP TPAHCKPHUIIIINHN:



gusla — 3amMcTBOBaHKE U3 cepOcko-xopBarckoro [gusla]?. CHOCKU 31eCh HET,
HO U3 KOHTEKCTa SICHO, YTO PEYb HJIET O My3bIKAJIBHOM HHCTPYMEHTE:

«Kom nacmpoun eycenvyvl u oasaii Hampenvkueamo...» — «ll gatto accordo le
corde della gusla e comincio a strimpellare...» [Ckazka N 9]. K Ttomy e,

noOaBneHue /e corde yka3blBaeT, YTO 3TO CTPYHHBIA HHCTPYMEHT.

TpaHCcKpuOUpPOBaHHE BCTPEYACTCS 3HAYMTENIBHO PEXE, YEM NPHUBEICHHbIE

BbIllIe MpueMbl TepeBona. OOyCIOBICHO 3TO TeM, YTO MEPEBOAYMK CTApaeTCs

00OXOIUTH ATOT CIOCOO M3-3a ayJAUTOPHH, Ha KOTOPYIO HAIIEJICH IEPEBOJ] CKa3OK,

TaK KakK CJIOBA, ITOJIyYEHHBIC TPAHCKPUIILMEH, MOTYT 3aTpyJHUTH BOCIPUATHE

TCKCTA.

6.

2.

OcBoenue

Tycenvuwl — il guslino. 3auMcTBOBaHHOE paHEe CIOBO MEHSIETCS MO MpaBUiIaM
UTAJBSIHCKOTO SI3BIKA: IS TIEpelaud YMEHBITUTEIhHO-TACKAaTeIhbHOU (OPMEI B
PYCCKOM SI3BIKE K JIeKceMe gusla pruOaBiIsieTcsl yMEHBIIUTEILHO-JIACKATEIbHBIH
cyuKC UTATBIHCKOTO S3BbIKA —iNO.

Hapuua — la zarina. Zarina - Tpou3BOAHOE OT 3aMMCTBOBaHUS [0 zar,
MOJTyY€HHOE TYTEeM MPHUCOCIWHEHUS HUTAIBSIHCKOTO cypdukca -ina, KOTOPHIUA
o0Opa3yeT CyIIeCTBUTEIbHBIE )KEHCKOTO pojia (TI0 aHAJIOTUH C eroe — eroina, re —
regina).

JlaHHBIM BHUJ IEepeBOJA pealiuil BCTpedaeTcs pexe Bcero. U3
BCTPEUCHHBIX HAMHU NPUMEPOB peajuil, NEPEBEACHHBIX TaKUM CIIOCOOOM,
MOKHO CJieJIaTh BBIBOJ, YTO OH OOBIYHO HCIIOJIB3YETCS MPHU CIOBOOOPA30BAHUU
Ha OCHOBE YK€ 3aMMCTBOBAaHHBIX pPaHee MPH MOMOIIK TPAHCKPUIIIUU peauil ¢

HCIIOJIBb30BAHUCM CJIOBOO6p8,30BaTeJ'IBHI>IX AJIEMEHTOB COOCTBEHHOTO SI3BIKA.

HauMeHoBaHMSI MePCOHAKEH.

B OCJIOM, MOXHO CKa3aTb, YTO BCC NIPCACTABJICHHBIC HAUMCHOBAHUA

HGpCOHa}KGﬁ B KOHTCKCTC CKA3KHU SBJIAIOTCA PYCCKUMHU (I)OJIBKJ'IOpHI)IMI/I pealIniaAMn

(B HEKOTOPBIX ClydasX MU(DOTOTHYECKUMH).
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1.IMonykanbka.

JlaHHbI TpueM OOBIYHO TMPUMEHSAETCS K HAWMEHOBAaHUSAM IEPCOHAXKEH,

COCTOAIINX H3 HMCHHU COOCTBEHHOI'0 WU TUTYJIa H CMBICJIOBOM qacCTH,

nepeaaroel Kakoe-1u00 KauecTBO MepCOHaXKka MIIM ero oOIecTBEHHbIN craryc. B

OOJILIITMHCTBE ClIy4acB IIOJYKaJIbKa CTPOUTCA Ha TPAHCKPUIIINUHW HWMCHHU WIIN

TUTYJIa U TICPCBOIC CMBICJIIOBOM YaCTH:

Bacunuca Ipekpacnas —Vassilissa/Vasilissa la bella;
®unuct fAcen-Cokon — Finist Belfalco (mocioBuo — @Quuucm, npexpachwiii
COKOT);
Komeii beccmeptabsiii— Koscei I’ Immortale;
Bacunuca [Ipemynpas — Vassilissa la Saggia;
[Hapb-rocynapp — Sua Maesta lo Zar. Pycckoe modTuTeibHOE HaUMEHOBAHUE
2ocyoapb MeHsieTcsl Ha Sua maestd, KOTOPO€ NPHUMEHSAETCS TOJBKO IO
OTHOIIEHUIO K KOPOJIKO WJIM LApCTBYIOIIEH KopoJjeBe. Bcerpeuaercs emne
BapuaHT nepesoja lo zar nostro signore.
WBan-niapeBuy — principe Ivan. ims nepegaercs npu NoMOIIY TPAHCKPHUIILIUH,
a pycckas peanusi yapesuy MEHSAETCS Ha 3KBUBAJICHTHYIO € B HTAJIbSHCKOM
SI3BIKE PEANHIO principe.

2.Kaabka.

Camplii pacnpoCTpaHEHHBIM NIpHEM MEepeBOJa HMEH NEepPCOHaXel,

3aKJIK0YacTCsl OH B ITOCJIOBHOM IIEPEBOAC BCCI'O HAMMCHOBAHUA. C IIOMOIIIBIO 3TOI'O

IIPUEMA YalIlle BCETO IEPEBOAAT UMEHA MEPCOHAXKEN, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET UMS

COOCTBEHHOE U KOTOPBIE COCTOST U3 ABYX WJIH O0Jiee CIIOB:

Kot-koTok, cepenbkuii 1060k — il gatto-gattino-fronte-bigia;

Myxa-roproxa — la mosca-girellona. Girellona B nanHoM ciydae sBIsi€TCS
HE COBCEM TOUYHBIM TEPEBOJOM PYCCKOTO 20proxd, Ha PYCCKUM SI3BIK MOXKHO
NPUMEPHO TIEpeNiaTh KaK Myxa, Komopas 6pooum myoa-crood.

Komap-nuckyn — la zanzara-ronzatrice;

Mprka-niorpeizyxa — il topolino-rossichio;



3al0HOK-KPUBOHOI, MO TOpKe CKOK — [/ leprotto-pie-storto-che-salto-
nell’orto. He coBceM TOYHBIN MEPEBOJI, TaK KaK MEPEBOTIHK JJISI COXPAHCHUS
pu(dMBI MEHSIET 20pKY HA 020p0o0 (0rto) U B IEPEBOJIE MOIYUYAETCS «3a0OHOK-
KPUBOHOT, B OTOPOZIE CKOK).

Jlsrymka-kBakyiika — la ranocchia-gracidosa;

[lapeBHa-narymka — La principessa ranocchia. BcTpedatorcs Takxke
BapuaHThl La principessa rana. Ranocchia — Gonee pasroBopHas ¢dopma,
MO3TOMY ATOT BapuaHT Ooyiee MPEeANOYTUTENCH, TaK KaK JIydlle MOAXOAHT
CKa304YHOMY CTHITIO.

Kypouka Ps6a — la gallina screziata (10C10BHO: psibas Kypouka);
3asm-xBacta — il leprotto spaccone;

[etymok-3o0mn0Toii rpedemok — il galletto cresta d’oro;

Kor Bacbka — il gatto Basilio. Pycckoe nms meHsieTcst Ha aHaJIOT 3TOTO
UMEHU B UTAJLSIHCKOM SI3bIKE.

Mopckoit mapp — il Re del mare. Pycckas peanmus yaps B cocTaBe UMEHU
IIEPCOHAXKA NIEPEBOJANUTCS AHAIIOTUYHOW UTAJIbSIHCKOU PEAIUEN re.
[Tounnouek, IlonoBuHouek, [TockpeOwimex — il Principino (ot principe —
«nepawitiy), il Mezzino (ot mezzo — «nonosunay), il Raschino (ot raschiare —

«CKpecmu, cKOOIUMbY).

3. Tpanckpunuus.

Tpanckpunuu 00BIYHO MOABEPTAIOTCS UMEHA COOCTBEHHBIE:

Mapsst MopeBna — Maria Morevna,;
Mamrenrka — Mascia. Korma wms BBOOUTCS BHEPBBIE, MEPEBOIUHK
nmo0aBisieT moscHeHue di nome, 4YTOOBI OBUIO TMOHATHO, YTO 3TO HMS

COOCTBEHHOE:
«bbina y Hux enyuka Mawenvka»y — «...che avevano una nipotina di

nome Mascia.» [Ckazka N 18].

4. [pyroe.

Cmewannoie cnocoowot:



baéba-A2a. Ham BCcTpeTUnoCh HECKOJIBKO BapUaHTOB MEPEBOAa UMEHHU ITOTO
nepconaxa: [) Baba-Yaga, la vecchia strega — 371eCh HCIOIB3YETCS
KOMOMHUPOBAHHBIA CHOCOO TpaHCKpUILMSA + J00aBlieHHE, 3TO CaMblil
ONTUMAJILHBIA BapuaHT MEpPEeBO/a Ui BBOJAA MEPCOHAXa B IMOBECTBOBAHUE!.
WCIIOJIB3YETCS TPAHCKPUIIIUS U JaJiee cpasy CienyeT OObsICHEHHE — «cTapast
BEJbMa», YUTATEIh 3HAKOMHUTCS C TMEPCOHAKEM, TaKUM 00pa3oM, Jajibllie
MOXXHO MCIIOJIb30BaTh TOJILKO TpaHckpuniuio Baba-Yaga. 2) la Strega - B
JTAHHOM CJlydae TMEPEeBOIYMK HUCIOJIb30Ball MPUEM TeHepalv3aluu, TaKk Kak
baba-fra — 3To KOHKpeTHasl BeibMa B CJIaBIHCKONW MU(OJIOTHH, a B TIEPEBOJIC
UCIIOJIb30BAHO MIPOCTO «8edbMar,3) la vecchia Jaga, la maga — nonykanbka
+ nobaBiieHue: 6aba mepeBOnUTCS Kak vecchia, flea TpaHCcKpuOupyercs, u
3areM UieT nobasneHue la maga (kondyHbs), ONUCHIBAIOIIEE IEPCOHAXKA,;
Cemanmuyeckuit HeON02U3IM:
* Boak-eonuuwie, uz-za xkycma xeamoviut — il lupo-mannaro-che-mangio-
l’ignaro. B na"nHOM cllyyae epeBOIYMK MOJTHOCTHIO MEHSIET COCTaB UMEHH,
MOJTy4asi B UTAJBSHCKOM SI3BIKE «BOJIK-000pOmMeHb, KOMOPbIU ec mo2o0, Kmo
0 HeM He nodospegaemy. B 11e10M, CMBICI MMEHHM TEpelaH JTOBOJILHO
ONMU3KO, TaK KaK u3-3a Kycma Xeéambvlul TAKKe yKa3blBaeT Ha TO, YTO BOJIK
HamajgaeT HeoXuJaHHO. MHTepec BBI3BIBACT 3aMEHA BOIK-8OIUUWe HA
clioBocoyeTtanue lupo-mannaro, KOTOpoe 000O3HayaeT 4YeJOBEKa,
MPEeBPATUBILETOCS B BOJKa, 00pa3, 4aCTO BCTPEYAIOUIUMHCS B €BPOIEHCKOM
donbkinope. Takum 06pa3om, B MPUBEIECHHOM IPUMEPE IEPEBOUNK BBOAUT B
IPOCTPAHCTBO PYCCKOM CKa3KU MEPCOHaXKA, XapaKTEPHOTO ISl EBPOTIEHCKOTO
dbonbKIopa. ITO HE OYEHBb YJIa4HBIM BBIOOP, TaK KaK OH HAJCISIET PYCCKYIO
CKa3Ky TE€M, YTO €l HE CBOMCTBEHHO, WU, KPOME TOr0, 3TO IPUBOAUT K
CMEILICHUIO CUCTEMbI IEPCOHAKEH.
3ameHna ceoeii peanueii:

* Konobok — la focaccia. Konobok — pycckas peanus ObITa, MEHSIETCS Ha
UTAJIbSIHCKYI0 peanuio. B gaHHOM cilyyae, y4YWThIBasi, YTO STO IJIABHBIN

NEPCOHAX CKa3KH, 00pa3 KOTOPOTro Ba)KeH JJIsl MOHMMAaHUS OOIIEro 3aMbIcia,

Jy4YIIMM BapUaHTOM cTajla Obl TPAHCKPUIILMS + CHOCKA, TaK Kak W3



OTpEeJeNICHHs ClIOBa focaccia, MPUBEACHHOIO paHee, Mbl BHJIUM, YTO ATH
MOHATUS 00JAJalOT JUIIb NPUOIU3UTEIBHBIM CXOJICTBOM, YTO CHElaeT U
caMO TNOHMMAaHHME CKa3KW YHUTaTelieM MEepeBOJla HE PaBHBIM BIICYATICHHUIO
yuTaTelNsa OpUruHana.
OnucamenvHulit nepesoo:
* [Ilpucnemviuuv — sono l’orso-che-vi-schiaccio-col-dorso. 1lpurnersimp —
OKKa3MOHAJIM3M OT CJIOBA MPUSHEMKA, YTO 3HAYUT <OKEpllb, KOTOPOH
OPWKUMAIOT CHOIIBI, COJIOMY Ha BO3Y, KOMHBI, COJIOMEHHYIO KpbIIIy U T
n.»100, [Ipu ero mepegaye Ha UTATBIHCKUHN S3BIK MEPEBOIUYMK NMPHUOETaeT K
ONMCATEeIbHOMY NIE€PEBOJY HEU3BECTHOIO CJIOBA, MOJIYYUB «s1 Med8elb,
KOMOpWlll 84cC pa30asum CNUHOUY.
Kpome Toro, ¢ moMoLIp0 ONMUCATENBLHOIO NEPEBOAA NEPENAIOTCA TPAIULUOHHBIE
aHTPOINOMOpP(HBIE UMEHA IEPCOHAKEN:
* Komogen Heanosuu — Gatto Soriano. Ha UTanbsHCKUU S3bIK NEPEBEIACHO
Ha3BaHUWEM MOPOJbI KOIIEK nonocamuiii kom. [lepeBoguuk Takum oOpa3zoM
OOBSCHSIET, 0 KOM HJAET peub B OPUTHHAJIE, HO HE COXPaHSAET TPAJAULIMOHHOE
JUISl PYCCKOM CKa3KU UMs IIEPCOHAXA.
* Muxaiino Heanosuu — orso bruno. Yacto npuMeHsieMOe B PyCCKOM CKa3Ke

II0 OTHOHWICHHUIO K MCABCAIO MM B IICPCBOAC MCHACTCA HA TPAAUIMOHHOC

HECOOCTBEHHOE ITPO3BUIIIEC MEBEAS — 0rso bruno (0ypwiil Medseon).

3. Jlekcu4eckue NMOBTOPHI.

Kak yxe Ob17I0 0OTMEUEHO paHee, 17151 PyCCKON HApOTHOM CKa3KU XapaKTePHBI
pa3inyYHbIe CJIOBECHBIC TIOBTOPEHUS: IBA OIMHAKOBBIX CJIOBA, PSII OMHOPOTHBIX
CKa3zyeMbIX, TOBTOp-o0paienue. Jlagee Mbl pacCMOTpPUM, KaKUM 00pa3oM

MEPCBOAYUK IMOACTPAUBACT 3TH 0COOEHHOCTH o4 HOPMBI UTAJIBAHCKOTI'O A3bIKA.

Jlekcu4eckuid MOBTOP-o0paleHue:

¢ EOGEIBJ'ICHI/IC YMCHBIMATCIBbHO-JIACKATCIIbHOT'O Cygl)!hI/IKCEII
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«JloMoKk-TepeMOK, KTO B Tepeme xuBeT?» — «Casa, casotto, chi abita di
sotto?» [Cka3ka N 4].
«Konobok, komobok, s Tedst cbeM!» — «Focaccia, focaccina, ora ti
mangio!» [Cka3ka N 1].
«3anHbKa, 3aMHbKa, MyCTH MEHs meuky k cede!» — «Leprotto, leprottino,
lasciami venire sulla stufa, accanto a te!» [Cka3ka N 7].

3aMeHa BTOpOro oOpallleHHsl Ha IPUIATOYHOE IIPEII0KCHHUE !

«Kocapu, kocapu, naiite mue cenal!» — «Falciatori che falciate, datemi del fieno!»

[Cka3ka N 6].
J[Ba cTOSINUX PAOM OJMHAKOBBIX IJIAr0JIa.

[ToBTOpeHUMe Taroia ykKa3bplBae€T Ha TO, YTO JACHCTBHE IJIUIOCH
ONPENEIICHHBI TPOMEKYTOK BpeMeHHM. Ha HWTanpsgHCKHM S3BIK 3TO 3HAYECHUE
nepenaeTcst CASAYIONMME CTIOCO0aMU:

* JloGaBieHne COeTUHUTEIHLHOTO CO03a:
«Bor oHa merena, nerema W cena...» — «Vola e vola e poi si
posa...» [Cka3ka N 12].;
«Bot myxuk myman, gyman...» — «ll contadino penso e penso...» [Cka3ka
N 19];
Bcerpeuarorcs nmpuMepsl repeBosia ¢ COX030M U IPUCTABKOM 7i-, 03HAYAKOLLEH
MOBTOPHOE JIEHCTBHE:
«Kot xomwmn, xogmn u HaOpén Ha u30ymky.» — «Il gatto gird e rigird per il
bosco e capito in un posto dove sorgeva una casetta.» [Ckazka N 15].

* 3ameHa BTOPOIO CJI0Ba CHHOHUMOM:
«Mensens naymain, ayman...» — «L’orso si mise a pensare, a
ragionare...» [Cka3ka N 11];
«¥YmpamuBana, yrmpamuBaia Juca, cornacuics 3asi.» — «La volpe riprese a
supplicarlo, a improlarlo.» [Cka3ka N 7];
«berana, 6erana nuca...» — «La volpe corse e cerco...» [Cka3ka N 15].

JloGaBiieHnE Hapeursl CO 3HAaUEHUEM BPEMEHU:



«IIpocunace, mpocunace nuca...» — «La volpe chiese ancora e

ancora...» [Cka3ka N 7].;

«IIpocuna, mpocuna nuca, Aa U Beimpocuia...» — «La volpe insistette
ancora ¢ la spunto...» [Cka3zka N 7].;

«IToropesas, moropesai, J1a jaejarh Hedero.» — «Si disperd un po’, ma non
c’era piu nulla da fare.» [Cxkazka N 13].

«[Tomnakan-nomiakai U OMsATh BOPOTHWIICSA Hazad.» — «Pianse a lungo, poi

torno indietro.» [Cka3ka N 22].

OaHopoaubie ckaszyembie.
Pax omHOpPOOHBIX CKa3yeMbIX B PYCCKOM S3BIKE 4YacTO 3aMEHsETCS Ha
HEJIUWYHbIe (GOpPMBI TJaroja M KOHCTPYKIMHM B HUTAJBSIHCKOM NEPEBOAC

(meenmpUyacTHs, MPUYACTUS U UHPUHUTUBHI):

«ITomuta, mecHu 3amena...» — «Si allontano cantando...» [Cka3ka N 10];
«Jletut-noxpukuBaeT» — «Volo facendo ogni tanto il suo verso» [Ckaszka N
10];

«IIpunec u 6pocuit ero B Jiecy — MycTh npomanaetr.» — «Giunto nel bosco,

ve lo abbandono, lasciandolo al suo destino.» [Cka3ka N 15].

Nrak, mpoananu3upoBaB TO, KakUM o00pa3oM TNEPEeBOMSTCS peaiuu,
HAaUMEHOBAHUS TEPCOHAXKEW U JIEKCHYECKHE TIOBTOPHI B PYCCKHX CKa3Kax Ha
UTAJBSHCKHUM $3bIK, MOXKHO CJI€JIaTh BBIBOJI, YTO MEPEBOJYMKU HAIICJIIEHBI CKOpEe
Ha IOMECTHUKALIUIO, HEXeJId Ha (POpeHu3alnio, Tak KaKk MpHU MEepeBOjie peanii OHU
yaiie BCEro HCHOJB3YIOT MNpHEeM 3aMeHbl Ha (QYHKIHMOHAJIbHBIA aHaJoOT |
reHepanusanup. OOiee MNPOUEHTHOE COOTHOUIEHHWE BCTPEYEHHBIX HAMU

IPUMEPOB NEPEBOJIA PEATIUI BBIVISANT CIELYIOIIUM 00pa3oM:

QOYyHKIMOHAIBHBIN aHAJTIOT 43%
Ponosas 3amena 28%
OnucarenbHbIN NEPEBO 15%
KonTtekcTyanbHbIi nepeBoa 7%
TpanckpubupoBanue 4%




OcBoenue 3%

[Ipu mepeBojie UMEH MEPCOHAXKEN BCTPEUAIOTCS APYTHE CIOCOOBI MepeBoa
0e37KBUBAJICHTHONU JeKcuku. HecoOcTBeHHbIE U pUPMOBAHHBIE HAUMEHOBAHMS
NepCOHaXKel OOBIYHO TMEPEBONATCS Kalbkou (HAPUMED, JIASYUIKA-KEAKYUWKA —
ranocchia-gracidosa), IEpCOHa)XU B MMEHH KOTOPBIX €CTh HMsI COOCTBEHHOE U
CMBICJIOBOM KOMIIOHEHT MepeBOATCS nonykanvkou (Mean-yapesuu — principe
Ivan), umMeHa COOCTBEHHbIE MEPEBOAATCS C MOMONIbI0 TpaHckpuniuu (Mascia).
CrouT OTMETHUTH, YTO NPHU NEPEBOAEC MMEH NEPCOHAXKEN HE CYIIECTBYET KaKOM-
au0o ynopsaoYeHHOCTU: Hanpumep, baba-fAra pa3HbIMH NEepeBOIUMKAMU
NepeBOAUTCSA IMo-pa3HoMy. KpomMe TOro, HaM BCTPETHIHUCH HEKOTOPHIE
KOMILJIEKCHBIE TIPUEMBI TIEPEBOJIA UMEH MEPCOHAXEH (Hampumep, TPAHCKPUIIIUS +
n00aBlIeHNE), @ TAKXKE CEMaHTHYECKHE HEOJOTHU3MBI, MPUMEPOB KOTOPHIX HET B

MIEPEBOJIE pEATUN.



3aKJaouYeHue

Taxkum 06pa3zom, Mbl pacCMOTPEIN OCOOEHHOCTH PYCCKOM HApOJHOW CKa3KH
U €€ MepeBOl Ha MTAIBSHCKUN $S3bIK, IMPOAHAIM3UPOBAIN CIIOCOOBI NEPEBOAA
peannii, UMEH NEPCOHAKEN U JIEKCUYECKUX ITOBTOPOB.

[Ipu nepeBoae peanuii yaile BCEr0 BCTPEUAOTCS MPUEMBI POJLOBON 3aMEHBI
U 3aMeHbl Ha (PYHKIIMOHAJIBHBIA aHAJIOT, TPAHCKPHUIIUS K€ B XOA€ aHaiIM3a
BCTPETUJIACh HAM BCETro JBa pa3a. Bo3aMoxHO, 3T0 00yCIOBICHO HAPaBIEHHOCTHIO
TEKCTOB CKa3KH, OPUEHTHUPOBAHHBIX NPEXKAE BCEr0 HA MIAALIYIO ayIUTOPHIO.
IlepeBogqunK OTKa3bIBAETCS OT TPAHCKPUIIMU, HE Ke€jaas BBOAUTh B TEKCT
HE3HAKOMBIE YHUTATEII0 CJIOBA, 3aTPYIHSIOIIME BOCIPUATHE, OJHAKO 3aMeEHa
peanuii Bceraa BeIeT K CTUPAHUIO HAIIMOHAJILHOIO KOJIOPUTA, KOTOPBIN TaK Ba)KE€H
JUTsl OOIIETo BIleYaTIeHUs OT cka3ku. K ToMmy ke, pellieHus nepeBoaurKa B BIOOpe
npremMa mnepeiayd He BCeraa KaKyTcsi 0OOCHOBAHHBIMU: HANpPHUMEP, HU3BECTHYIO
PYCCKYIO pealuio 00spuH OH MEPEBOAUT C MOMOIIbIO TPAHCKPUIILIKUU, & HE MEHEe
U3BECTHYIO pealiuio u36a OH MEPEBOJUT C MOMOIIBI0 reHepanusanuu. [Ipu stom
CJIOBO 00spuH B TEKCTE BCTPEUAETCS TOJIBKO OJMH pa3 U IIMPOKO HE OCBEUIAeTCH,
IIOATOMY YHTATeNlb, HE3HAKOMBIM C JTUM PYCCKHM COCJOBHUEM, HE CMOXKET H3
KOHTEKCTa y3HaTh, O KOM HJET peub, B TO BPEMsl KaK u#30a BCTPEYAETCS B TEKCTE
PETYISAPHO.

HanmenoBanust mepcoHake NEPEBOMATCS 4Yalle BCEro KaJlbKUPOBAHUEM
VI TTOJTYKaJIbKOM, TPAHCKPHIILUSA UCIOJIb3YETCS IO OTHOLICHMIO K IEPCOHAXKaM, B
MMEHHM KOTOPBIX HET CMBICIOBOIO KOMIOHEHTa. [IpenMyIiecTBO NOJNyKaJIbKUA U
TPAHCKPUIILMN 3aKJIIOYaeTCsl B TOM, YTO C IIOMOLIBIO 3THX INPUEMOB B CKAa3Ky

BBOAUTCA HE3HAKOMBIM 9JICMCHT, HPUBHOCHUTCA 3K30THYHOCTD. KpOMe TOIrO, 3TO



MO3BOJISIET YMUTATENI0 MO3HAKOMUTBCS C TPAAUIIMOHHBIMU PYCCKUMU HMMEHAMH U
KJIACCUYECKUMU (POJILKIOPHBIMU MEPCOHAKAMH.

Yerkuii put™M U prudMa pyccKoi CKa3Ku B MepeBO/ie OOBIYHO TepsETCs U3-3a
pasnTuyuii B HOpMaxX CHHTAaKCMCa B HWTAJbIHCKOM W PYCCKOM sI3BIKaxX. ITO
IIPOUCXOINUT M3-32 3aMEHBI OJHOPOIHBIX CKa3yeMbIX Ha HEJIUYHBIC KOHCTPYKIIUH,
TIOBTOPSIIONIETOCS TIJIarojia Ha CHHOHUMBI WJIM Hapeuus. XOTSd B HEKOTOPBIX
CITydasiX MEepPEeBOMUYUKY BCE K€ YMACTCS COXPAHUTh COCTaB MPEIJIOKCHHUS M JIaxKe
nepenarb pudmy opuruHana («Bom ouna nemana, nemana u cena, 0a X60CMUKOM
nosepmena, 0a O CIMOpPoOHAM nocmompena u onsime noiemenay — «Vola e vola e
poi si posa, si guarda intorno, il codino fa frullare e riprende a volarey).

Bcerpewatoress mpumepsl, Korja KpaTKoe W €MKOE€ PYCCKOE BBIPAKCHHE
3aMeHsIeTCs Oosiee TSKEIOBECHOW KOHCTPYKIIMEH («mym Kax mymy» — «giunse
immediatamentey, «cam xy0o jemaeuivy — «come volatore non sei un gran chéy).
K ommbkam B mepeBoie MOKHO TaKXe OTHECTH CIMIIKOM OyKBaJbHBIA MEPEBO
(«pycckum oyxom naxwemy» — «sento odor di russo).

Takum oOpa3zom, MOXKHO CZENIaTh BBIBOJ, YTO HECMOTPS Ha TO, YTO MEPEBOJ
MOXKET CUUTAThCA B JOCTATOYHON CTENEHHM aJeKBATHBIM, €ro IparMaruyeckas
byHKIMS, T.€. yCTAaHOBKA Ha PEIENTOpa, HE BBHIIIOJIHIETCS B TOM K€ MEpe, 4TO U B
opuruHaie. Ilpuempl, KOTOpHIM OTHAET NPEANOYTEHHUE TMEPEBOAUMK, a TaKKE
HEBO3MOXKHOCTh COXPAaHUTh CHUHTAKCUYECKHM CTPOM, XapaKTepHBIN JUIsl PyCCKOM
CKa3KH, JeNlaloT MEepeBOJ MEHEE BBIPA3UTEIbHBIM, JHIIAIOT €T0 YacTH
HAIMOHAJIBHOTO U MCTOPUYECKOTO CBOeoOpasusi, YTO, B CBOIO OYEpPE/lb, BIUSET Ha
BOCIIPUSITUE MEPEBOJHOIO TEKCTa, Jieflas PEeaKlUi0 YUTaTeNsl MepeBoa HEPaBHOM
peakuy YuTaTelsl OpUTHHAIA. JTO, TEM HE MEHEE, He 3HAYUT, UYTO IEPEBOJI HE
uMmeeT cMmbicia. [lepeBoa sBIsSEeTCS MCTOYHUKOM MH(OpPMAITUH, KOTOPBIA TOMOTaeT
y3HaBaTh O KYJIBTYPHBIX TPAJAHMIMAX U OCOOEHHOCTSAX JIPYTHX HAPOIOB, IMTOSITOMY
BXXHO pa3BUBaTh 001acTh mnepeBoja ¢onbkiopa. [ns Oosiee MOTHOIIEHHOTO
MepeBo/ia MEePEBOTYUK JTOJDKEH OBITh BEPEH OPUTHHATY B IUIAHE CTUJISL U CTApaThCs
COXpaHATh (OJBKIOPHBIC AJIEMEHTHI, TaKWe KaK CKa304HbIC (OPMYIIBI, peaju,

MMEHa MepcoHaxeil m m30erats OyKBaJbHOIO mNepeBoja. Tak, TEKCT NepeBoaa



CMOXCT MAaKCHMAJIBHO HpI/I6JII/I?>I/ITLC}I K TCKCTY OpHUIMHAJIa W BBIIIOJIHUTL CBOIO

KOMMYHUKATUBHYIO (DYHKITHIO.
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